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[bookmark: _Toc211419632][bookmark: _Toc211419799][bookmark: _Toc222260191] I ОПШТИ ПОДАЦИ О НАБАВЦИ

1.1. [bookmark: _Toc222260192]Назив,адреса и интернет страница наручиоца
    
     Наручилац:  ПУ СОС Дечије село – Центар за подршку деци и породици
     Адреса  наручиоца:  Првомајска 46/А, 36000 Краљево
     Интернет страница наручиоца: http://www.sos-decijasela.rs/
                  Остали подаци о наручиоцу: 
      ПИБ:103613607
      МБ: 17616358
      Текући рачун: 160-140804-02, Banca Intesa
      Шифра делатности: 88.99 – остала непоменута социјална заштита без смештаја
                                                 88.91 – делатност дневне бриге о деци
                                                 87.90 – остали облици социјалне заштите са смештајем
      Телефон: 036/375-450
       Факс: 036/375-468    

1.2. [bookmark: _Toc222260193]Врста поступка
 Поступак набавке са објављивањем

1.3. [bookmark: _Toc222260194]Предмет набавке
 Реконструкција, пренамена и доградња двојних спратних објеката

1.4. [bookmark: _Toc222260195]Критеријум за одабир најповољније понуде
 Економски најповољнија понуда

1.5. [bookmark: _Toc222260196]Лице за контакт
За питања и обилазак локације - Тамара Премовић, тел.064/8268-980; tamara.premovic@sos-  decijasela.rs. Обилазак локације је могућ сваког радног дана до последњег рока за подношење понуда, у времену од 08:00 до 16:00 уз претходну најаву. 















1.6. [bookmark: _Toc222260197]Пропратни образац
(попунити или залепити на коверту/кутију
или дословно преписати)



Датум и сат подношења понуде:  ____________________________________________
                                                                              (попуњава писарница Наручиоца)



ПОНУДА – НЕ ОТВАРАТИ
ЗА РЕКОНСТРУКЦИЈУ,ПРЕНАМЕНУ И ДОГРАДЊУ ДВОЈНИХ СПРАТНИХ ОБЈЕКАТА
РЕДНИ БРОЈ набавке : 2025-491



ПОНУДА БРОЈ __________

НАРУЧИЛАЦ :
СОС Дечије село Краљево
Првомајска 46А, Краљево

ПОНУЂАЧ:
Назив:_________________________________________________________
Адреса:________________________________________________________
Број телефона: _________________________
Број телефакса:_________________________
Електронска адреса:______________________________
Име и презиме лица за контакт:__________________________________








[bookmark: _Toc211419633][bookmark: _Toc211419800] 









1.7. [bookmark: _Toc222260198]Право учешћа
Право учешћа имају сва заинтересована домаћа правна и физичка лица. 

1.8. [bookmark: _Toc222260199]Припремање понуде
Понуде морају бити у целини припремљене у складу са конкурсном документацијом и морају да доказују да понуђачи испуњавају све законом и позаконским актима прописане услове за учешће у поступку јавне набавке, а на основу објављеног позива за подношење понуда. 

1.9. [bookmark: _Toc222260200]Подношење понуде
Понуда се сматра благовременом ако је у СОС Дечије село Краљево примљена до 30.04.2026 године,најкасније до 10 часова.
Понуђачи понуде могу да пошаљу поштом или предају лично на адресу:
СОС Дечије село Краљево,Првомајска 46А,36103 Краљево. Наручилац предвиђа могућност подношења електронске понуде путем мејла. Мејл за слање понуде је tamara.premovic@sos-decijasela.rs. 
Понуде морају бити у затвореним ковертама, са на коверти/кутији залепљеним обрасцем из поглавља 1.6. Пропратни образац (или дословно преписаним или скенираним у случају слања електронске понуде).
Понуде које нису примљене код наручиоца до 30.04.2026 године, до 10 часова,поштом, лично достављене или послате мејлом, сматраће се неблаговременим. 
Неблаговремене понуде ће бити враћане понуђачима неотворене са назнаком да су неблаговремено поднете. 
Понуђач може да поднесе само једну понуду. 
У року за подношење понуда понуђач може да измени,допуни или опозове своју понуду на начин који је одређен у поглављу 5.3. ове конкурсне документације. 

1.10. [bookmark: _Toc222260201]Отварање понуда
Јавно отварање понуда ће се обавити 30.04.2026. године у 10:30 часова у просторијама СОС Дечијег села Краљево, Првомајска 46А,Краљево. 
Присутни преставници понуђача пре почетка јавног отварања понуда морају Комисији наручиоца поднети пуномоћје понуђача за учешће у поступку отварања понуде.  

1.11. [bookmark: _Toc222260202]Рок за доношење одлуке о додели уговора
Наручилац ће донети одлуку о додели уговора најкасније у року од 30 дана од дана отварања понуда. Наручилац је дужан да уговор достави понуђачу којем је уговор додељен у року од 8 дана од дана доношења одлуке о додели уговора.











[bookmark: _Toc222260203]II ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ НАБАВКЕ

Пројекат за грађевинску дозволу је урађен према добијеним Локацијским условима Инт.број: 353-1-224/2024-06; ЦИС број: РОП-КРА-33170-ЛОЦ-1/2024 од 07.11.2024. године, и пројектном задатку инвеститора, те Правилнику о ближим условима за оснивање, почетак рада и обављање делатности предшколске установе (“Сл. Гласник РС – Просветни гласник” бр. 1/2019, 16/2022 и 6/2023), као и другим прописима, стандардима и нормативима из области изградње објеката и правилима струке.
Предмет набавке је реконструкција, пренамена и доградња постојећих двојних спратних стамбених објеката (објекти означени бројевима 3 и 4 у катастру непокретности), спратности Пр+1С, на локацији “СОС Дечије село” у Краљеву, улица Првомајска 46-А, Рибница, на КП 411/127 КО Рибница.

2.1. [bookmark: _Toc222260204]Постојеће стање
У овом тренутку на предметној парцели (к.п. 411/127 КО Рибница, која има површину од 21.370,00 м²) налази се више објеката који имају намену колективно становање.
Локација је у потпуности уређена, комунално опремљена и приведена намени – за потребе породичног смештаја напуштене деце у хранитељским породицама.
За потребе инвеститора потребно је извршити пренамену, реконструкцију и доградњу два спратна објекта (Пр+1С), означена у катастру непокретности бројевима 3 и 4, са циљем да се претворе у предшколске установе – дечије вртиће.
Објекти су спратности Пр+1С, пројектовани као двојне куће, са по два идентична стана. На предметној локацији, к.п.бр. 411/127 КО Рибница се већ налазе изграђени објекти:
1. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 314 м²
2. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 205 м²
3. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 225 м²
4. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 225 м²
5. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 201 м²
6. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 227 м²
7. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 113 м²
8. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 113 м²
9. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 113 м²
10. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 113 м²
11. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 113 м²
12. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 113 м²
13. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 112 м²
14. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 113 м²
15. Стамбена зграда за колективно становање, (објекат има одобрење за употребу), површине 132 м²
16. Помоћна зграда, (објекат изграђен без одобрење за градњу), површине 13 м²
17. Помоћна зграда, (објекат изграђен без одобрење за градњу), површине 55 м²

2.2. [bookmark: _Toc222260205]Објекти који су предмет радова, реконструкције, пренамене и доградње

Објекат означен бројем 3 у катастру непокретности

Објекат бр. 3 је изграђен 2003. године и има намену стамбене зграде за колективно становање – објекат има одобрење за употребу. Ради се о двојном објекту који се састоји од стана 1 и 2, а оба стана имају приземну и спратну етажу.
У станове 1 и 2 се улази са простора наткривене терасе у предпростор из кога се приступа дневном боравку у оквиру кога је смештена кухиња са трпезаријом и степениште за излаз на спрат. Из дневног боравка приступа се једној спаваћој соби, остави у оквиру кухиње и тоалету. На спрату објекта налазе се три спаваће собе и санитарне просторије – два купатила за потребе корисника.
Објекат је изграђен у масивном систему грађења, од опекарских производа, са армирано-бетонским конструктивним елементима и класичним дрвеним кровом. Све површине обрађене су стандардно, у складу са наменом просторија.
Објекат је опремљен инсталацијама водовода, канализације, електроенергетским и телекомуникационим инсталацијама као и инсталацијама грејања.

Нето површину приземља објекта бр.3 чине две целине – стан 1 и стан 2.
Нето површина стана 1 износи 99,29 м², а нето површина стана 2 износи 99,29 м². 
Укупна нето површина приземља објекта 3 износи 198,58 м².
Укупна брутто површина приземља износи 225,00 м².

Спратни део објекта је такође одвојен у посебне целине – стан 1 и стан 2.
Нето површина стана 1 на спрату износи 68,85 м², а нето површина стана 2 на спрату износи 68,85 м².
Укупна нето површина спрата објекта 3 износи 137,70 м².
Укупна бруто површина спрата износи 177,00 м².

Укупна нето површина објекта 3 износи 336,28 м². 
Укупна бруто површина објекта 3 износи 402,00 м².



Објекат означен бројем 4 у катастру непокретности

Објекат бр. 4 је изграђен 2003. године и има намену стамбене зграде за колективно становање – објекат има одобрење за употребу. Ради се о двојном објекту који се састоји од стана 1 и 2, а оба стана имају приземну и спратну етажу.

У станове 1 и 2 се улази са простора наткривене терасе у предпростор из кога се приступа дневном боравку у оквиру кога је смештена кухиња са трпезаријом и степениште за излаз на спрат. Из дневног боравка приступа се једној спаваћој соби, остави у оквиру кухиње и тоалету. На спрату објекта налазе се три спаваће собе и санитарне просторије – два купатила за потребе корисника.
Објекат је изграђен у масивном систему грађења, од опекарских производа, са армирано-бетонским конструктивним елементима и класичним дрвеним кровом. Све површине обрађене су стандардно, у складу са наменом просторија.
Објекат је опремљен инсталацијама водовода, канализације, електроенергетским и телекомуникационим инсталацијама као и инсталацијама грејања.

Нето површину приземља објекта бр.4 чине две целине – стан 1 и стан 2.
Нето површина стана 1 износи 99,29 м², а нето површина стана 2 износи 99,29 м². 
Укупна нето површина приземља објекта 4 износи 198,58 м².
Укупна бруто површина приземља износи 225,00 м².

Спратни део објекта је такођер одвојен у посебне целине – стан 1 и стан 2.
Нето површина стана 1 на спрату износи 68,85 м², а нето површина стана 2 на спрату износи 68,85 м².
Укупна нето површина спрата објекта 4 износи 137,70 м². Укупна бруто површина спрата износи 177,00 м².

Укупна нето површина објекта 4 износи 336,28 м². 
Укупна бруто површина објекта 4 износи 402,00 м².

2.3. [bookmark: _Toc222260206]Концепција – радови реконструкције, пренамене и доградње
Идејним решењем обухваћени су потребни радови на пренамени, реконструкцији и доградњи предметних објеката (објекти означени у катастру непокретности бројевима 3 и 4), тако да се уз најмањи обим интервенција претворе у објекте предшколске установе према стандардима Правилника и задовоље све неопходне услове за смештај деце предшколског узраста.
На објектима би се извели исти радови тако да би објекти након предвиђених радова изгледали потпуно идентично.
Грађевинским радовима пренамене и реконструкције унутар објеката предвиђено је рушење унутрашњих степеништа, дела преградних и конструктивних зидова означених у пројектној документацији, пробијање нових и преправке постојећих отвора – прозора и врата, да би се добиле веће просторије за смештај деце, са неопходним пратећим просторима.
Такође идејним решењем предвиђена је доградња објеката изван постојећих габарита, за потребе смештаја комуникација – улазног хола са степеништем за потребе деце и родитеља и предпростора са степеништем за запослене, који би уједно служио као економски улаз. На овај начин у потпуности би било одвојено кретање корисника установе од кретања запослених и протока намирница и отпада. У складу са наведеним, у сваком од објеката добиле би се три идентичне просторије – собе за децу, са гардеробом која уједно служи као хигијенски филтер испред улаза у собу. Унутар собе за децу налазе се санитарне просторије за децу у складу са прописима. Свака од соба за децу просторно задовољава услове за смештај до двадесеторо деце. У приземљу објекта пројектована је вишенаменска просторија одговарајуће површине за васпитно-образовни рад, одржавање састанака, приредби, изложби, радионица за децу и родитеље. У складу са Правилником ова просторија би могла опционо да се користи и као трпезаријски простор, повезан са кухињом. Кухиња је пројектована као дистрибутивна за прихватање, припрему, дораду и сервирање припремљене хране. У склопу кухиње пројектован је санитарни чвор за запослене.
На спрату објекта уз степениште за запослене пројектована је гардероба за запослене са санитарним чвором и просторија за васпитаче са простором за одлагање дидактичких средстава, стручне литературе, играчака и материјала.
У приземљу објекта, у складу са Правилником, у делу трема дограђен је простор за здравствену заштиту деце, са просторијом за превентивно-здравствени рад и просторија за изолацију болесне деце.
У складу са Законом о заштити од пожара (Сл.гласник РС, бр. 111/2009, 20/2015, 87/2018 и 87/2018 – др.закони) и Правилником о техничким нормативима за заштиту од пожара стамбених и пословних објеката и објеката јавне намене (Сл.гласник РС, бр. 22/2019) све постојеће фасадне површине, које су биле урађене по систему ДЕМИТ фасаде са фасадним стиропором дебљине 8 цм, облажу се слојем термоизолације од тврдо пресоване камене вуне дебљине 4 цм са слојем грађевинског лепка и фасадне мрежице и завршним фасадним премазом у тону којег одреди инвеститор. Фасадне површине дограђених делова објеката би биле обрађене слојем термоизолације од тврдо пресоване камене вуне дебљине 12цм са слојем грађевинског лепка и фасадне мрежице и завршним фасадним премазом у тону којег одреди инвеститор.
Након радова реконструкције, пренамене и доградње објекта приземље комплетног објекта била би једна функционална целина која ће се састојати из хола, две гардеробе, собе за децу, вишенаменске просторије, кухиње, тоалета за запослене са предпростором, два мокра чвора за децу, просторије за изолацију, просторије здравствене заштите, оставе, степенишног простора и три трема.
Спратни део објекта након радова реконструкције, пренамене и доградње чиниће две собе за децу, два мокра чвора за децу, две гардеробе, собе за васпитачице, гардеробе за запослене, тоалета за запослене који се састоји од предпростора и ВЦ кабине, ходника, два степенишна простора и терасе.

ОБЈЕКАТ БРОЈ 3 – површине након радова реконструкције, пренамене и доградње

Укупна нето површина приземља након радова реконструкције, пренамене и доградње износиће 239,90 м², док ће бруто површина приземља објекта износити 277,80 м².

Укупна нето површина спрата након радова реконструкције, пренамене и доградње износиће 173,70 м², док ће бруто површина спрата објекта износити 226,01 м².

Укупна нето површина објекта 3, након радова реконструкције, пренамене и доградње износи 413,60 м².
Укупна бруто површина објекта 3, након радова реконструкције, пренамене и доградње износи 503,81 м².


ОБЈЕКАТ БРОЈ 4 – површине након радова реконструкције, пренамене и доградње

Укупна нето површина приземља након радова реконструкције, пренамене и доградње износиће 239,90 м², док ће бруто површина приземља објекта износити 277,80 м².
Укупна нето површина спрата након радова реконструкције, пренамене и доградње износиће 173,70 м², док ће бруто површина спрата објекта износити 226,01 м².

Укупна нето површина објекта 4, након радова реконструкције, пренамене и доградње износи 413,60 м².
Укупна бруто површина објекта 4, након радова реконструкције, пренамене и доградње износи 503,81 м².

ОБЈЕКАТ БРОЈ 3 – површина дограђеног дела објекта

Приземље: Нето	41,32 м²
Бруто	52,80 м²

Спрат: Нето	36,00 м²
Бруто	49,01 м²

Укупна нето: 77,32 м² 
Укупна бруто: 101,29 м²

ОБЈЕКАТ БРОЈ 4 – површина дограђеног дела објекта

Приземље: Нето	41,32 м²
Бруто	52,80 м²

Спрат: Нето	36,00 м²
Бруто	49,01 м²

Укупна нето: 77,32 м² 
Укупна бруто: 101,29 м²


2.4. [bookmark: _Toc222260207]Конструкција
Предложеним решењем предвиђене су минималне интервенције на конструктивним елементима објеката, уз поштовање свих мера обезбеђења и прописа за ову врсту објеката.
Кровна конструкција објеката и покривач остали би у потпуности сачувани са минималним интервенцијама на олуцима и опшивкама.
Конструкција дограђеног дела предвиђена је као класична, у масивном систему грађења, са армиранобетонским темељима, стубовима, гредама, таваницама и степеништима.
Кровна конструкција дограђеног дела предвиђена је система равног крова.

2.5. [bookmark: _Toc222260208]Материјализација
Фасадни зидови дограђеног дела биће зидани, са свим елементима који треба да задовоље услове енергетске ефикасности у складу са прописима и Законом о заштити од пожара (Сл.гласник РС, бр. 111/2009, 20/2015, 87/2018 и 87/2018 – др.закони) и Правилником о техничким нормативима за заштиту од пожара стамбених и пословних објеката и објеката јавне намене (Сл.гласник РС, бр. 22/2019) (описано у делу »КОНЦЕПЦИЈА – радови реконструкције, пренамене и доградње«).

Унутрашње површине: подови, зидови плафони биће завршно обрађени новим материјалима у складу са наменом просторија и прописима за ову врсту објеката, тако да обезбеде квалитет, лако одржавање и удобност за боравак деце.
Спољашња и унутрашња столарија предвиђена је као стандардна у складу са прописима за ову врсту објеката, тако да задовољи све услове термичке и звучне заштите.

2.6. [bookmark: _Toc222260209]Инсталације
Предвиђено је да објекат буде опремљен водоводним инсталацијама санитарне и хидрантске мреже, инсталацијама канализације, електроенергетским, телекомуникационим и сигналним инсталацијама и машинским инсталацијама грејања, хлађења и вентилације неопходним за његово нормално функционисање. Постојеће инсталације објеката ће бити реконструисане и прилагођене новој намени објеката. Прикључење је предвиђено у оквиру постојећих инсталација у објектима.

Дечије село је легално прикључено на електроенергетску мрежу а одобрена снага (160 кW) у потпуности задовољава потребе корисника те нема потребе за додатном снагом.
Дечије село је легално прикључено на систем градске санитарне водоводне мреже и на систем фекалне канализационе мреже. Места прикључења се налазе у оквиру Дечијег села, а како предвиђени радови на објектима не захтевају повећање постојећих капацитета нити санитарне водоводне мреже, нити хидрантске мреже, нити фекалне канализационе мреже објекти ће бити прикључени на постојеће инсталације а места прикључења се налазе унутар Дечијег села.

2.7. [bookmark: _Toc222260210]Уређење локације
Радовима на уређењу локације биће обухваћена изградња приступне економске саобраћајнице за доставу хране и приступ запослених, са одговарајућим паркинг простором, као и уређење слободних површина, њихово озелењавање и опремање одговарајућим мобилијаром за игру деце.

[bookmark: _Toc222260211]III ВРСТА РАДОВА, ЗАХТЕВИ НАРУЧИОЦА, ОБЕЗБЕЂИВАЊЕ ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА, МЕСТО, РОК И ДИНАМИКА ИЗВОЂЕЊА РАДОВА, ЦЕНА И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА, КОНТРОЛА ИЗВЕДЕНИХ РАДОВА, РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ

3.1. [bookmark: _Toc222260212]Архитектонски радови
Архитектонски радови према пројекту обухватају припремне радове, радове демонтаже и рушења, бетонске радове, армичарске радове, зидарске радове, хидроизолатерски радови, термоизолатерски радови, преградни зидови и спуштени плафони, керамичарски радови, подополагачки радови, молерски радови, постављање алуминијумске браварије и столарије, кровопокривачки радови, лимарски и фасадерски радови. 

3.2. [bookmark: _Toc222260213]Хидротехнички радови
На предметној парцели, за потребе постојећих објеката, постоји изграђен прикључак на јавну водоводну мрежу. Прикључна деоница је изведена цевима од ПЕХД материјала профила НП110мм. На парцели наручиоца постоји шахт водомера са два мерача протока, један профила Ø80мм за потребе хидрантске водоводне мреже и други профила Ø40мм за потребе санитарне водоводне мреже. Испред оба предметна објекта, (објекат 3 и објекат 4), постоји изграђен шахт у коме су налазе контролни мерачи протока.

3.2.1. [bookmark: _Toc222260214]Санитарна водоводна мрежа
Планираном доградњом објекта 3 и 4, постојећи шахт са контролним мерачим протока се мора изместити тако да буде лоциран ван објекта, како је то дато у графичком делу ове пројектне документације. Потребно је извршити демонтажу и поновну монтажу контролних водомера као и припадајућих елемената. Пројектом је предвиђена замена пропусних и испусних вентила.
Разводна мрежа, у оба објекта се састоји од хоризонталних и вертикалних делова одговарајућег пречника и арматура на њој, неопходних за нормално функционисање мреже.
Пројектом је предвиђена пажљива демонтажа свих санитарних чворова са санитарним уређајима и опремом и њихов одвоз на депонију, уз сагласност надзорног органа. Све постојеће водоводне и канализационе вертикале се задржавају. Новопројектовану санитарну опрему везати на поменуте постојеће вертикале. Дилатационе спојеве предвидети према потреби. Спајање ППР цеви са одговарајућим фазонским комадима је варењем. Варење цевовода се врши према препорукама произвођача цеви. По уласку цеви у санитарне просторије као и испред сваког санитарног објекта уграђује се вентил са пониклованим капама. Унутрашња мрежа је предвиђена од ППР цеви ПН 20 или еквивалентних. Предвиђене цеви су од ППР материјала армираног са стакленим влакнима који обезбеђује мала термичка линеарна ширења.
Снабдевање топлом водом је предвиђено преко електричних бојлера, у зависности од места потрошње. Цевоводи за хладну воду су рачунати по Бриксу, на основу истих усвајани цевоводи за топлу воду.
Пре затварања шлицева, целокупну мрежу испитати на пробни притисак према пропису за ову врсту радова уз истовремену контролу квалитета уграђеног материјала и изведене монтаже. Тек након позитивног резултата и записничке констатације приступити затварању шлицева.
Пре пуштања објекта у употребу обавезно испрати и дезинфиковати мрежу у потребном обиму док се не добију резултати који одговарају правилнику воде за пиће.

3.2.2. [bookmark: _Toc222260215]Хидрантска водоводна мрежа
На предметној парцели постоји изграђена спољна хидрантска мрежа, цевима од ПЕХД материјала, профила НП 110мм. Уграђена су два спољна, надземна хидранта. Иста није изведена као прстенаст систем.
Овом пројектном документацијом је предвиђена доградња дела спољне хидрантске мреже, тако да се обезбеди прстенаст систем. За потребе постојећих, као и предметних објеката, предвиђена је уградња још три спољна надземна хидранта, стандарда СРПС ЕН 14384, а чије су позиције одређене пројектном документацијом. Локација надземних хидраната је пројектована тако да обезбеде потпуну противпожарну заштиту као и да се омогући њихово сигурно и ефикасно руковање и употребу.
Поред надземних хидраната потребно је поставити касете – лимене ормане у који се смешта прибор за један хидрант. Орман за смештај опреме је димензија 1080x1080x162мм са пратећом опремом.
Како би се обезбедио потребан притисак у хидрантској мрежи, предвиђена је уградња постројења за повишење притиска. Предвиђена је уградња постројења у шахти, у непосредној близини шахта водомера, на улазу у парцелу наручиоца. На основу хидрауличког прорачуна, констатовано је да за нормалан рад хидрантске мреже, унутрашње и спољашње, је потребно уградити постројење следећих карактеристика: проток 10 л/с и висине дизања 50 м. Постројење за подизање притиска воде у хидрантској мрежи има радну и резервну пумпу, обилазни вод, растеретни вод у функцији контроле рада пумпи, аутоматски старт, као и могућност ручног активирања из просторије самог уређаја. У шахти у којој је предвиђена уградња постројења за повишење притиска у мрежи је потребно уградти муљну пумпу за потребе евакуације воде из шахти.
Као цевни материјал за спољну противпожарну хидрантску мрежу су усвојене водоводне ПЕХД СДР17 цеви од полиетилена велике густине, за радне притиске до 10 бара, са трајно вододрживим спојевима који се изводе чеоним, фузионим заваривањем. Цеви водоводне мреже се имају положити на дубини од 1.10 м на претходно набијеној подлози и у слоју песка од 10 цм, насуте песком до висине 10 цм изнад темена цеви. Цеви су предвиђене због своје мале тежине, лаке монтаже, добре топлотне изолације, еластичности-отпорности према утицајима средине и одличних хидрауличких карактеристика. Спајање цеви ће се извести заваривањем, у свему према каталогу произвођача. Овако спојене цеви полажу се у слој песка – испод цеви 10 цм а изнад темена цеви слој од мин 30 цм, у рову нивелисаном према подужном профилу. При затрпавању цевовода неопходно је да, уколико цевовод пролази кроз саобраћајницу, испунити до врха шљунком, како би се спречило накнадно слегање рова, тј. да се омогући несметана експлоатација цевовода. По извршеној уградњи, а пре затрпавања рова, извршти испитивање цевовода, а потом и испирање и дезинфекцију. Сва осигурања лукова, фазонских комада и арматуре вршити према техничким условима извођења и приложених цртежима-детаљима за ову врсту посла.





3.2.3. [bookmark: _Toc222260216]Унутрашња противпожарна мрежа
Унутрашња противпожарна мрежа предметних објеката, је пројектована од челично - поцинкованих цеви, минималног профила Ø52 мм. Сви уграђени хидранти морају да одговарају стандарду СРПС ЕН 671-2, а што треба да се докаже одговарајућом исправом о усаглашености. Зона покривања унутрашњег хидранта је у кругу пречника 25 м (20 м црево и 5 м млаз воде).
У сваком од објеката је предвиђена уградња два зидна хидрант, по један на свакој етажи, што ће обезбедити потпуну противпожарну заштиту објекта.
Угаони вентили зидних хидраната се налазе на коти 1,50 м од коте готовог пода. Ватрогасна опрема је смештена у металне зидне ормариће. Зидни ормарићи су од негоривих материјала ширине 500 мм, висине 500 мм и дубине 140 мм на чијим вратима се налази велико слово Х. Опремљени су стандардном припадајућом опремом:
· Ватрогасно црево Ø 52 дужине 20 м са спојницама
· Угаони вентил МС Ø50 са стабилном спојницом Ø52
· Окретни наставак МС Ø50
· Млазница Ø 52

Целокупна хидрантска мрежа, од места прикључења па до вентила унутрашњих хидраната мора бити стално под притиском и стално испуњена водом. Сви пројектовани хидранти се смештају у хидрантске металне ормариће. Хидранти се морају поставити тако да буду лако уочљиви и приступачни. Унутрашња хидрантска мрежа је пројектована у складу са табелом 3 из члана 20. Правилника о техничким нормативима за инсталације хидрантске мреже за гашење пожара (»Службени гласник РС« 3/2018).

Спољна водоводна мрежа се гради од ПЕ ХД цеви у слоју песка на дубини од цца 1.30 м, а унутрашња хидрантска мрежа од челично поцинкованих цеви које се изолују.
По изради комплетне водоводне мреже извршити испитивање, испирање и дезинфекција и узети узорак ради утврђивања санитарне исправности воде, а код противпожарне мреже извршити испитивање хидраната ради утврђивања излазног притиска и протицаја. Испитивање инсталације на притисак се обавља на притисак од 10 бара у времену док се целокупна инсталација не прегледа, али не краће од 24 сата.

3.2.4. [bookmark: _Toc222260217]Канализациона мрежа
На предметној парцели, за потребе постојећих објеката, постоји изграђен прикључак на јавну фекалну канализациону мрежу. Прикључна деоница је изведена цевима од ПВЦ материјала профила Ø200мм.
Предметни објекти су повезани на унутрашњу фекалну канализациону мрежу и иста се задржава. Због планираног проширења објеката, предвиђена је изградња нових ревизионих окана фекалне канализације, ван будућег габарита објекта, као и рушење и затварање постојећих, са одвозом шута на депонију уз сагласност надзорног органа.
Ревизиона окна извести од армираног бетона или готових бетонских елемента Ø 1000 мм са сужењем у горњем делу на Ø 600 мм ради уградње шахт поклопца, за оптерећења према месту лоцирања. Сви поклопци на местима где су изложени саобраћајном оптерећењу се граде за оптерећење од 400 кН. 
Сви новопројектовани санитарни уређаји се везују на пoстојеће инсталације фекалне канализације.
Унутрашњи канализациони развод је предвиђен од ПВЦ канализационих цеви са подужним падом 2% према вертикали. Хоризонтални развод се изводи по поду и зиду мокрог чвора, пиказ у основи етаже, детаљу санитарног чвора као и на вертикалном пресеку са вертикалом. Пројектована вертикала се завршава ван крова са вентилационом главом. Ревизије поставити на 50 – 100 цм од коте готовог пода. Канализационе вертикале завршти вентилационим главама ван крова.
Спољашња канализациона мрежа је предвиђена да се изведе од ПВЦ канализационих цеви за спољашњу канализацију, оптерећења СН4, ЕН 1401-1, ЕН 13476, ЕН 476, ЕН ИСО 9967 и ЕН 9969. При полагању цеви се морају добро побити песковитим материјалом како би се избегле деформације цевовода при затрпавању истих.
Цеви поставити на слој песка од 10цм и такође их прекрити слојем песка од 10 цм, а онда извршити затрпавање шљунком. Цеви спајати са гумом а по упутству произвођача. На местима потребним поставити фазонске и ревизионе делове. Спојеве заштитити.
Атмосферска вода са кровова и надстрешнице објеката се прикупља системом хоризонталних и вертикалних олука и даље разлива по зеленој површини.

3.2.5. [bookmark: _Toc222260218]Санитарни уређаји и галантерија
Пројектом су, у тоалетима за одрасле, предвиђени стандарни санитарни уређаји са одговарајућом припадајућом арматуром и прибором прве класе. Сваки санитарни уређај треба да је снабдевен сифоном, како би се спречило продирање смрдљивих плинова из каналске мреже у просторије и одговарајућим пропусним вентилом.

Како је планирана пренамена из стамбени у дечији вртић то је потребно обратити посебну пажњу при одабиру санитарних уређаја и елемената у мокрим чворовима. Неопходно је испоштовати правила у погледу висине уградње керамике у купатилима, као и избор одговарајућих уређаја који ће гарантовати лакоћу чишћења и сигурност употребе. Умиваоник за децу до 3 године мора бити постављен на висини од 50 цм, а за децу од 3 до 6 година-на висини од 55 до 60 цм. Уз умиваоник треба изабрати одговарајуће славине за дечије купатило, којима ће деца моци сама да управљају. Важно је да су лаки за употребу и да омогућавају деци да брже науче хигијенска правила.

Уграђивање санитарних уређаја треба да се изведу прецизно и према приложеним детаљима. Висине санитарних уређаја, ако у пројекту није другачије назначено, мерено од готовог пода су следеће:

	Тип санитарног уређаја
	За одрасле (цм)
	За децу (цм)

	Умиваоник
	80
	60

	Огледало (мерено од осовине)
	155
	110

	Зидна славина или батерија
	105
	80

	Кухињска судопера
	60
	

	Кухињска батерија
	80
	

	Водокотлић (високи) доња ивица
	200
	

	Кутија за тоалетни папир
	90
	60




Наведени радови се у пројекту посматрају одвојено, кроз објекат 3, објекат 4 и спољну хидрантску мрежу. 




3.3. [bookmark: _Toc222260219]Електроенергетски радови
У погледу архитектуре и електроинсталација објекат 3 и објекат 4 су идентични.

Пројектом су обрађене електроенергетске инсталације објекта. Пројектом су обухваћене унутрашње електричне инсталације, и то: инсталације паник расвете, општег осветљења и прикључница. Темељни уземљивач и заштита од атмосферског пражњења су постојећи, на њима се не врше измене.

Пројектом унутрашњих електричних инсталација предвиђено је следеће:

· напајање разводних табли
· напајање осветљења, прикључница и технолошких потрошача

· напајање централних уређаја телекомуникационих сигналних инсталација

· напајање уређаја система дојаве и заштите од пожара
· заштиту људи од електричног удара
· заштита објеката од атмосферских пражњења
· агрегатско напајање за хидро-станицу. 


3.3.1. [bookmark: _Toc222260220]Избор електричне опреме
Електрична опрема је одабрана према намени и типу ел.ен. система напајања, у зависности од спољашњих утицаја и електричном прорачуну.

Предвиђена електроенергетска инсталација се напаја у ТН-Ц-С систему 3Л/Н/ПЕ, 50 Хз, 3x400/230В. Класификација спољашњих утицаја којима је изложена електрична инсталација дата је стандардом СРПС Н.Б2.730, са три опште категорије утицаја:
· утицај околине

· употреба

· конструкција зграде

Избор електричне опреме утврђен је стандардима СРПС Н.Б2.730.
Обзиром на класификацију евакуационих карактеристика и структуре зграде одабрани су за сва струјна кола унутар објекта безхалогени каблови и проводници типа Н2XХ, а за сигурносна струјна кола каблови отпорни на пожар НХXХX ФЕ180/Е90.
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Део постојећег развода, изведен кабловима ПП-Y се задржава. 
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3.3.2. [bookmark: _Toc222260221]Напајање
Објекти имају засебна напајања. Тренутно оба објекта имају по две независне целине, које имају независно напајање – дакле сваки објекат има по две КПК и по две главне разводне табле.
Пројектом је предвиђено да се задрже постојећи прикључци и КПК.

За потребе повећања притиска у водоводној мрежи користиће се хидро-станица са пумпама (3ф– 7,5кW). За напајање ових пумпи предвиђено је агрегатско напајање.
Користиће се дизел/бензински агрегат потребне снаге, који ће при нестанку мрежног напајања аутоматски прихватити напајање хидростанице.

Предвиђено је напајање и муљне пумпе (1ф – 0,5кW) у хидростаници, посебним каблом са мрежног напајања.

3.3.3. [bookmark: _Toc222260222]Мерење утрошка електричне енергије
Тренутно сваки објекат има по два мерна места (укупно четири).

Пројектом је предвиђено да се задрже сва четири мерна места. Сваки објекат ће имати по два мерна места, са једног ће се напајати приземље, а са другог спрат.

3.3.4. [bookmark: _Toc222260223]Разводни ормани
Разводна табла у објекту је предвиђена у у ходнику приземљу објекта – за напајање приземља, а у ходнику на спрату за напајање инсталација на спрату. Позиција РТ су дате у графичкој документацији. Карактеристике РТ су:

· Стандард: ИЕЦ 60670 / ИЕЦ 62208класа заштите: ИИ,
· називна струја: 63А,
· називни напон: 400В АЦ,
· материјал: АБС,
· испитивање на жарну нит: 650°Ц,
· температура околине: -25° до +60°Ц,
· без халогена.
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3.3.5. [bookmark: _Toc222260224]Унутрашње осветљење
У свим просторијама предвиђено је опште осветљење у складу са наменом просторија. Предвиђен је ниво осветљења према намени простора у свему према важећим прописима и препорукама. Типови светиљки дефинисани су у поглављу предмера и предрачуна, а инсталациони каблови су типа Н2XХ-Ј 3x1,5мм2.
Унутрашње осветљење је пројектовано у складу са ентеријером и наменом простора. Командовање осветљењем је преко серијских или наизменичних прекидача постављених у или на зид.
Противпанично осветљење је део сигурносне расвете, који служи за спречавање панике и људима омогућава долазак до места од којег се евакуациони путеви једнозначно препознају. Противпаничне светиљке су у приправном споју и у случају нестанка напајања имају уграђене батерије за аутономни рад у трајању од 3х. Противпанично осветљење је предвиђено такође са ЛЕД изворима светла, са одговарајућим натписима и пиктограмима, које се постављају на путевима евакуације из објекта.
Светиљке су у заштити ИП65 и ИП40. Распоређене су тако да покажу најкраћи пут за излаз из објекта. Испуњен је захтев да избор и распоред ових светиљки мора обезбедити ниво од 1 лx на коти пода за потребу евакуације из објекта. На светиљкама се постављају стандардне ознаке за приказ правца пута евакуације (ознаке у зеленој боји, са натписом "Излаз" или ознаком "стрелица" у смеру евакуације). Струјни кругови у разводним орманима се посебно обележавају.
Каблови инсталације противпаничног осветљења су Н2XХ-Ј 3x1,5мм2.

3.3.6. [bookmark: _Toc222260225]Прикључнице и потрошачи
Прикључнице су распоређене према намени просторије, у складу са архитектонским решењем. Предвиђени су фиксни изводи за напајање термотехничких инсталација.
Сав инсталациони материјал у објекту је "микро" изведбе, осим у санитарним чворовима и у техничким просторијама. Прекидаче поставити на висину 1,2 м од пода, а утичнице на висину 0,4 м од пода – осим ако на цртежима није другачије означено.

Све прикључнице морају имати ПВЦ штитнике за заштиту од додира делова под напоном, а преко којих могу да се прикључе утикачи (дечија заштита).

Целокупна инсталација се води делом видно на регалима или обујмицама, у зиду испод малтера, односно ХФ цевима и каналицама.

У случају да каблови прелазе између два пожарна сектора, обавезно се врши заштита ватроотпорним премазом ватроотпорношћу 90мин, са обе стране пожарног сектора у дужини од мин 1м.


3.3.7. [bookmark: _Toc222260226]Мере заштите од електричног удара
Заштита од електричног удара у складу са СРПС ХД 60364-4-41 остварује се:

· заштитом од директног додира,
· заштитом од индиректног додира,
· допунским изједначењем потенцијала.

[bookmark: page10]Заштита од превисоког напона додира предвиђена је системом ТН-Ц-С, са употребом ЗУДСа, аутоматским искључењем напајања при појави земљоспоја. Овај систем има кроз цели развод одвојени неутрални (Н) и заштитни (ПЕ) проводник.
Светиљке на дохват руке са металним кућиштем у свом напојном каблу морају имати трећу одн. пету жуто-зелену жилу за уземљење.
Заштита од директног додира је остварена опремом, која конструкцијом и заштитним изоловањем, спречава сваки додир делова под напоном.
Заштита од индиректног додира је остварена аутоматским искључењем напајања, које у случају квара на изолацији, спречава настајање напона додира, који величином или трајањем може представљати опасност.

Све металне масе везују се на уземљивач. На шину за изједначење потенцијала ШИП везују се све металне масе у одговарајуће целине, а шина је повезана са темељним уземљивачем. На крову објекта целом дужином је положен громобрански проводник који је везан са темељним уземљивачем и на који се спајају све металне масе опреме на крову. Тиме је обезбеђена еквипотенцијализација објекта.

У свим орманима су предвиђени заштитни уређаји одводници пренапона - пренапонска и прекострујна заштита тако да је цела инсталација заштићена од индукованих пренапона атмосферског порекла, као и могућих комутационих пренапона изазваних склопним операцијама.


3.3.8. [bookmark: _Toc222260227]Соларна електрана

На крововима оба објекта су постављени соларни панели, који су ДЦ кабловима повезани на инвертор који се налази у управној згради (засебан објекат).

Панели и њихова инсталација остају, на њима нису предвиђене измене.

3.3.9. [bookmark: _Toc222260228]Уземљивач

Као уземљивач објекта користи се постојећи темељни уземљивач објекта.

3.3.10. [bookmark: _Toc222260229]Заштита од атмосферског пражњења – громобранска инсталација

Користи се постојећи систем заштите од атмосферског пражњења, изведен ФеЗн траком по крову и фасади оба објекта.

Одржавање и контрола громобранске инсталације мора бити према стандарду СРПС ЕН 62305.

3.4. [bookmark: _Toc222260230]Телекомуникациона инсталација
У погледу архитектуре и електроинсталација објекат 3 и објекат 4 су идентични.
Пројектом су обрађене електроенергетске инсталације објекта. Пројектом су обухваћене унутрашње електричне инсталације, и то: инсталације паник расвете, општег осветљења и прикључница. Темељни уземљивач и заштита од атмосферског пражњења су постојећи, на њима се не врше
измене.

Пројектом унутрашњих електричних инсталација предвиђена је:

· рачунарска мрежа у оба објекта
· ВиФи мрежа у оба објекта


3.4.1. [bookmark: _Toc222260231]Структурна кабловска мрежа
Структурно каблирање представља коришћење јединственог кабловског система за све инсталације којима се преносе било какве информације, у стандард категорије 6. То обухвата и пренос говора, слике, управљачких сигнала, али и веома брзог преноса података. Једини интерфејс ка кориснику је утичница са РЈ 45 конекторима на коју се може прикључити било рачунар, било телефон (или оба) и која даље кабловским системом води до одговарајућих разделника и активних уређаја.

Структура мреже је таква да се после инсталирања, без икакве интервенције на самим кабловима цела мрежа може преконфигурисати на потпуно другачији начин, у зависности од потреба корисника. То се постиже на разделнику, који је посебно конструисан за лако и једноставно преспајање и конфигурисање мреже по жељи.

Осим велике флексибилности коју пружа, структурно каблирање захваљујући својој систематичности, омогућава једноставно и ефикасно администрирање мрежом, лако проширивање инсталације и што је можда и најважније, потпуно је независно од типа активних уређаја који се користе како за телефонску, тако и за рачунарску мрежу.

Топологија звезде, која је на овај начин обезбеђена, у случају отказа једног УТП кабла доводи до онемогућавања функционисања само радне станице која је прикључена на тај кабл и не доводи у питање функционалност целе мреже.

Прикључење нових радних станица може да се обави и у време коришћења мреже и своди се на прикључење приводног кабла у прикључницу. У случају потребе, могуће је једноставним пре-аранжирањем каблова у орману са концентраторима извршити потпуно преконфигурисање мреже.

Пројекат предвиђа реализацију стандардног типа мреже, чиме наручилац није упућен искључиво на коришћење опреме једног произвођача јер пројектовану опрему производи велики број произвођача ЛАН опреме.

Решење реализације мреже у објекту предвиђа постављање 8-жилних ЛСХФ каблова категорије 6 (изолација од безхалогених маса).

Смештање комуникационе активне опреме је предвиђено у 19-инчни орман висине 15 ХУ (Рацк) смештен у посебној просторији, који ће обезбедити смештање свих уређаја потребних за реализацију мреже максималног пројектованог капацитета и довољно простора за аранжирање каблова. У орман је уграђено и ранжирно конекторско поље за довод инсталационих каблова до конектора концентратора - патцх панел.

Веза између конекторског поља и концентратора у орману остварује се кратким ранжираним кабловима (патцх цордс). Напајање опреме у реку обрађено је у пројекту електричних инсталација.

У РАЦК-у је предвиђен простор за монтажу УПС уређаја за беспрекидно напајање.
За свако прикључно место планиране су прикључнице са РЈ-45 конектором категорије 6, уградне, према стандардима ЕИА-568Б.
Прикључнице су планиране и за прикључак ВиФи Аццесс Поинт уређаја на плафону.
Прикључнице се монтирају у зид на висини која је назначена на цртежу.
Кроз рачунарску мрежу се предвиђа и дистрибуција података за телефонску централу – односно за везу између телефонских јединица у собама и телефонске централе.

Код полагања ТК каблова треба водити рачуна да се енергетски и комуникациони каблови не воде на непрописном растојању, што представља потенцијалну опасност за индукцију сметњи у комуникационим кабловима.

Полагање инсталационих каблова мора да се врши уз стални надзор техничког особља изабране фирме, која ће извршити монтажу, повезивање, испитивање, пуштање у рад и предају инсталације уз издавање гаранције.
Пројектом је предвиђено да се инсталација изводи у категорији 6 положеним новопројектованом трасом у инсталациону цреву. Шема развода система, диспозиције опреме и трасе вођења каблова приказани су на цртежима у графичком делу пројекта.

3.4.2. [bookmark: _Toc222260232]Инсталациони материјал

Као кабловске трасе за полагање разводних и инсталационих каблова унутар објекта предвиђени су инсталационе цеви.
Инсталационе цеви су предвиђене за полагање каблова у зид, под и плафон. За промену правца и гранање користе се пластичне разводне кутије.
За радове на полагању каблова и инсталационих цеви користи се и ситан помоћни материјал, као што су обујмице, типлови, лепак, изолир трака и др.

3.5. [bookmark: _Toc222260233]Телекомуникациона и сигнална инсталациjа (стабилна инсталација за дојаву пожара)
Систем за аутоматску сигнализацију пожара треба да обезбеди благовремену детекцију појаве и место настанка пожара, као и алармирање, односно упозорење лицима у објекту да је до његове појаве дошло.
Предвиђен је адресабилни систем за дојаву пожара. Систем сигнализације пожара треба да се састоји из:
· адресабилне централе за дојаву пожара,
· адресабилних аутоматских и ручних јављача пожара,
· aлармних сирена и
· кабловске инсталације.
Адресабилна централа за дојаву пожара са интегрисаном тастатуром за контролу и управљање, капацитета 1 адресабилне петље биће смештена у соби за васпитачице на спрату у објекту бр.3. Због намене објекта у њему није предвиђено 24-часовно присуство обученог лица.
Аутоматски јављачи поставиће се у свим просторијама, осим у мокрим чворовима. 3а основни тип јављача изабран је оптички јављач дима, јер реагује у почетној фази настанка пожара. У простору који је намењен за кухињу су предвиђени термички јављачи пожара, јер у наведеном простору може бити дима и у нормалним условима.
У близини улаза/излаза предвиђено је постављање ручних јављача пожара. У таванском простору су предвиђени оптички јављачи дима.
Сви јављачи пожара, аутоматски и ручни, биће адресабилни.
Упозорење присутним лицима о настанку пожара у објекту вршиће се звучним сигналима преко алармних сирена.

3.5.1. [bookmark: _Toc222260234]Алармни план
Аутоматским јављачима можемо открити пожар већ у раној фази развитка, али је неопходно укључити и људски фактор у процес откривања пожара.
У циљу потпуне ефикасности система за дојаву пожара, потребно је обезбедити стално присуство човека поред противпожарне централе, што овде, због намене објекта, није случај. 3адатак човека је проверавање информација добијених од јављача и доношење потребних одлука.
Постоји увек могућност човекове забуне, неправилних поступака или фактор панике. Tакве могућности морамо премостити техничким средствима, због чега су и предвиђена два пута алармирања:
· аларм од аутоматских јављача и
· аларм од ручних јављача.
Истовременом употребом ова два независна аларма постижемо највећу могућу сигурност. Да би се елиминисале људске грешке развијен је и трећи надзор који се примењује као:
· надзор присутности и
· надзор извиђања.
Tај трећи пут, који се одвија истовремено кад и прва два, дели се у два канала при чему приликом сваког аларма аутоматским јављачима располажемо са два временска кашњења. Oва временска кашњења подешавамо на различита времена.
Кратко време закашњења (60 секунди) зовемо надзор присутности. Tо је начин провере дежурног лица и његовог реаговања на аларм. Ако дежурно лице није реаговало у времену 60 секунди, аутоматски долази до активирања општег аларма.
Када дежурно лице у централи искључи акустички аларм, почиње тећи друго време кашњења – надзор извиђања. Oво кашњење подесимо на дуже време, зависно од удаљености угроженог подручја од просторије у којој се налази централа за дојаву пожара, у овом случају 5 минута. 3а ово време дежурно лице мора да извиди пожар, ако је могуће угаси и централу врати у почетни положај (ресетује). Ако се за нзначено време централа не врати у почетни положај, аларм се аутоматски преноси као општи аларм.
Време кашњења од 5 минута дежурно лице може да скрати, у случају да установи да је пожар већег интезитета, притискањем ручног јављача пожара. Активирањем ручног јављача пожара аутоматски се активира општи аларм. Дежурно лице даље поступа по прописаним поступцима за случај пожара: позива ватрогасце, помаже у гашењу, евакуацији итд.
Oвај други принцип надзора искьучује могућност испадања аларма као последице несреће дежурног лица или његовог неправилног деловања у поступку алармирања.
Дојавна централа ради у два режима и то у режиму „ ДАН” и у режиму „НOЋ”. 3а време режима „ДАН” који је у радном времену, аларми се третирају на два начина и то аларми аутоматских и аларми ручних јављача пожара. 3а време режима „НOЋ”, који је ван радног времена, фаза кашњења се испушта тј. сви аларми се третирају као аларми ручних јављача пожара.


3.5.2. [bookmark: _Toc222260235]Централа за дојаву пожара
Централа представља основни елемент система за дојаву пожара. На централу се преко петље повезују адресабилни аутоматски и ручни јављачи пожара. Oна обезбеђује напајање и непрекидно надгледање сигналних – јављачких линија, сигнализацију прораде сигналних линија или настанка квара на њима, слање алармних сигнала до акустичких извора, као и управљање и одређене интервенције по двостепеном алармном плану.
Централа са напаја напоном 220V, 50 Hz из најближег разводног ормана са посебног струјног круга. У случају испада овог напона централа располаже резервним извором напајања –      уграђеним акумулаторским батеријама које обезбеђују аутономију система минимално 72h у мирном режиму и 30 минута у алармном режиму.
Централа треба да поседује Потврду о усаглашености на основу Правилника о електромагнетној компатибилности, као и Потврду о усаглашености на основу Правилника о електричној опреми намењеној за употребу у оквиру одређених граница напона.
Централа мора да има сертификат о саобразности са стандардом SRPS EN 54-2, SRPS EN 54-4, SRPS EN 55022, SRPS EN 50130-4 i SRPS EN 60950-1.3а стабилне инсталације за дојаву пожара мора се употребљавати батерија према стандарду SRPS N.S6.061.

Предвиђена је микропроцесорска адресабилна централа за сигнализацију пожара слична типу B7-SCP520 Securiton Švajcarska.

3.5.3. [bookmark: _Toc222260236]Јављачи пожара

Аутоматски јављачи

Сагледавајући намену објекта, могуће узроке избијања пожара, брзину развоја пожара и услове који владају у просторијама, за аутоматску детекцију појаве пожара примењен је следећи тип јављача:
· оптичко-димни јављач сличан типу MCD573X/USB501 Securiton, софтверски програмиран да ради као оптички јављач пожара;
· термодиференцијални јављач сличан типу MCD573X/USB501 Securiton, софтверски програмиран да ради као термодиференцијални јављач пожара.

3а основни тип јављача система аутоматске сигнализације пожара усвојен је оптички јављач дима, јер он врши откривање појаве пожара у раној фази његовог развоја. У кухињи односно у просторијама где у нормалним условима експлоатације долази до појаве дима, предвиђен је термодиференцијални јављач пожара.
Густина постављања јављача одређена је на основу анализе, а узимајући у обзир следеће параметре:
· принцип надзора над просторијама,
· геометрију просторије,
· oметајуће услове,
· податке произвођача опреме и др.
Приликом тачног одређивања места постављања јављача неопходно је поступити у свему као што је дато у техничким условима пројекта за извођење инсталација за дојаву пожара.
Висина већине просторија које се штите тачкастим јављачима дима не прелази 4м, па је усвојена максимална површина покривања јављача дима 60m2 (према препоруци произвођача). Сходно томе, максимална удаљеност између два јављача је 1.2x√60 = 9 m, а максимална удаљеност јављача од зида је 4,5 м. У пролазима и ходницима, који су ужи од 3 м, размаци између јављача не прелазе 15 м. Јављачи се монтирају на стандардно подножје типа USB 501 “Securiton”. Јављач мора да има сертификат о саобразности са стандардом SRPS EN 54-5, SRPS EN 54-7, SRPS EN 55022 i SRPS EN 50130-4.
Ометајући фактори за аутоматске јављаче пожара

· Димни јављачи не смеју бити смештени у близини радних места и погонских уређаја који су извор дима, паре, прашине или сличних аеросола.
· Да би се спречило лажно узбуњивање, при смештају димних јабљача у ниским просторима (висине до 3м) треба предузети мере, као што су:
· размештај јављача изван простора стропа који је изнад сталног радног места;
· употреба двозонске зависности;
· замена димних јављача с термичким;
· употреба јављача с временским затезањем;
· забрана пушења;
· смањење осетљивости стабилне инсталације за дојаву пожара.
· У просторима с јаким струјањима ваздуха јављаче треба заштитити посебним лименим заклонима прилагођеним за те намене (ветробран).
· Димни јављачи могу се постављати на места на којима температура не прелази +50 ˚Ц 
· У просторима с температуром испод 0˚Ц не постављају се димни јављачи. Димни јављачи могу бити постављени у простору у којем брзина струјања ваздуха није већа од 5 м/с, осим ако је дозвољена примена јављача и за веће брзине.
· Термички јављачи не смеју бити смештени на местима на којима околна температура услед природних или погонских топлотних извора, може довести до нежељеног узбуњивања стабилне инсталације за дојаву пожара.
· При размештају термичких јављача треба водити рачуна на могућност директном утицају сунца, термичким зрачењима погонских уређаја, као и о утицају врућег ваздуха или вруће паре.
· За температуре испод 0 оЦ препоручују се термички јављачи пожара.
· Температура реаговања термичких јављача мора бити између 10 и 35оЦ изнад највише температуре која може настати природним или погонским деловањем у околини јављача.
· Термички јављачи не подлежу утицају брзине струјања ваздуха.
· Вибрације не смеју да утичу на правилан рад јављача пожара. Пре монтаже јављача треба измерити вибрације и утврдити могуће утицаје.
· Дозвољена је релативна влага ваздуха до 95%, али се мора онемогућити стварање магле и росе код димних јављача.
· При спровођењу техничких мера надзора у просторима у којима постоји могућност прскања воде обавезно се употребљавају јављачи одговарајуће заштите.
· Ако су у погонима пропратне појаве дим, прашина или слични аеросоли, лажно узбуњивање димних јављача треба спречити применом филтера и заклона. Употреба термичких јављача је поузданија и сигурнија.

Ручни јављачи пожара

Pучни јављач служи за ручну даљинску дојаву пожарног алармног сигнала до централе за сигнализацију пожара, без времена провере и на тај начин има улогу у пожарној заштити за директно алармирање.
Pучни јављач пожара је обавезно саставни део стабилне инсталације за дојаву пожара. Pучни јављачи постављају се не само с унутрашње него и са спољне стране зграде на зидовима и конструкцијама с висином уградње 1,5 м од нивоа пода или земље.
Унутар зграде ручни јављачи се постављају на путевима за евакуацију, у ходницима, пролазима, на степеништима, излазима, у близини простора с већим пожарним ризиком, уз важне комуникације и у близини ручних апарата за гашење пожара.
Унутар зграда, ручни јављачи се постављају у размаку од највише 40 м, а изван зграда од највише 120 м један од другог.
Уз сваки ручни јављач мора бити постављена натписна плочица на којој је тачно назначена намена и начин укључивања.
У циљу спречавања случајног активирања или оштећења, ручне јављаче пожара не треба монтирати у непосредној близини прекидача за расвету, као ни на истуреним деловима објекта на којима постоји могућност оштећења услед кретања људи или транспорта.
Поред улаза /излаза биће постављени ручни јављачи пожара слични типу MCP 545- 1N/SDI82X Securiton. Јављачи морају да имају сертификат о саобразности са стандардом SRPS EN 54-11, SRPS EN 55022 i SRPS EN 50130-4. Pучни јављачи се постављају на висини 1.5м од пода.


3.5.4. [bookmark: _Toc222260237]Елементи за алармирање
Oбавештавање присутних лица у објекту о појави пожара вршиће се помоћу звучних алармних сигнала емитованих преко алармних сирена. У унутрашњности објекта предвиђене су алармне сирене. Алармна сирена је предвиђена за унутрашњу монтажу на зид, са могућношћу избора 32 алармна тона, јачине 106dB слична типу PSS-0020 Sonos Texecom, V. Britanija. Алармне сирене биће монтиране на висини 2.2 м од горњег слоја пода. Напајају се директно са ПП централе. Сирена мора да има сертификат о саобразности са стандардом SRPS EN 54-3 i SRPS EN 55013. Tехничке карактеристике:
· Радни напон: 24 ВДЦ
· Радна струја: 13 мА
· Степен заштите: ИП65
· Радна температура: -40 до +80°Ц
· Димензије Øxх (са подножјем): 104x97,5 мм

Tелефонски преносник аларма за две говорне поруке, дојава на 12 телефонских бројева, 2 улазне зоне, сличан типу P-Vox. Служи за даљинску дојаву аларма и пренос говорне поруке путем мобилне телефонске мреже на унапред одређене телефоне.


3.5.5. [bookmark: _Toc222260238]Инсталација

OПШTЕ КАPАКTЕPИСTИКЕ И КЛАСИФИКАЦИЈА ЕЛЕКTPИЧНИХ ИНСTАЛАЦИЈА - према стандарду SRPS HD 60364-4-41:2012

ТИП РАЗВОДНОГ СИСТЕМА
1.1. Проводници под напоном (трофазни, четворожични…)
1.2. Тип разводног система у погледу уземљења (ТН-Ц-С) 
КЛАСИФИКАЦИЈА СПОЉНИХ УТИЦАЈА
2.1. Температура околине је –5 до +40 Ц	класа                                 АА4
2.2. Надморска висина мања од 2000 м	класа	АЦ1
2.3. Присуство воде је знатно (могуће прскање по опреми, купатило,)	                   класа	                            АД3                     
2.4. Незнатна количина прашине и чврстих тела	класа	АЕ1
2.5. Незнатна количина корозивних и прљајућих материја	класа	АФ1
2.6. Слабе (уобичајене) вибрације	класа	АГ1 и АХ1
2.7. Присуство флоре и фауне занемарљиво	класа	АМ1 и АХ1
2.8. Електромагнетни, електростатички и утицаји зрачења су назнатни	                   класа	               АМ1 и АН1
2.9. Нема посебних захтева за отклањање сеизмичких утицаја	                                     класа	                             АМ1


УПОТРЕБА
3.1. Електричне инсталацију користе лица у смислу знања за рад ел.струјом	                       класа	              БА1
3.2. Отпорност људског тела је нормална                                                                                                      класа	              ББ1
3.3. Додир са потенцијалом земље је слаб                                                                                                           класа	              ББ2
3.4. Услови евакуације су добри                                                                                                                   класа	              БД1
3.5. Материјал у објекту је незапаљив                                                                                                                 класа	              БЕ1
КОНСТРУКЦИЈА ОБЈЕКТА-ЗГРАДЕ
4.1. Материјал је незапаљив                                                                                                                             класа	              ЦА1
4.2. Зграда је стабилна                                                                                                                                        класа	              ЦБ1
УСАГЛАШЕНОСТ ОПРЕМЕ
5.1. Предвиђена опрема нема штетно дејство на другу електричну опрему у смислу погоршања напајања
ОДРЖАВАЊЕ
6.1. Потребни су повремени прегледи И поправке од стране стручних лица
СИГУРНОСТ СИСТЕМА НАПАЈАЊА
7.1. Није предвиђено резервно (сигурносно) напајање


Према могућности евакуације у случају хитности објекат је класификован у класу BD3 (велико присуство људи и добри услови евакуације), па је предвиђена кабловска инсталација која је у сагласности са том класом. Предвиђени су каблови који не стварају токсичне гасове (безхалогени) и морају бити саобразни са стандардом SRPS HD 21 14 S1.
3а извршне функције система су предвиђени каблови са побољшаним карактеристикама у случају пожара (не емитују димне и токсичне продукте у случају пожара и не шире пожар дуж омотача). Oни морају да поседују исправе од овлашћених тела PС (нпр. Институт Винча – лабораторија Гамекс). 3а електрични развод који мора да функционише у режиму пожара (струјна кола уређаја за узбуњивање) предвиђени су каблови који имају интегритет у пожару FЕ 180, а чији прибор за ношење (регали и обујмице) одговарају класи Е30 одн. Е90 (за остале извршне функције) према DIN 4102-12.
Каблови морају да имају сертификат о саобразности са стандардом SRPS EN 60332-2-3- 24, SRPS EN 50267-2-2 и SRPS EN 61034-2 и SRPS EN 60332-2-2, који је издат од стране акредитованих тела Pепублике Србије.
Каблови ће делом бити постављени испод малтера, делом у цевима причвршћени обујмицама, делом на кабловским регалима. Цеви треба да буду од материјала без халогених елемената (halogen free). Кабл за повезивање POДП1 (у објекту бр.3) и POДП2 (у објекту бр.4) ће бити постављен у постојећим кабловским каналима за телекомуникациону мрежу.
При проласку кроз противпожарне зидове, отвори се затварају противпожарним малтером, премазују два пута ПП премазом 10 цм преко окрпљеног отвора. Tако да се са обе стране два пута премазују каблови ПП премазом у дужини од 1 м.
Приликом постављања свих каблова неопходно је водити рачуна о дозвољеним удаљеностима од каблова осталих система, као што је дато у техничким условима за извођење инсталација за дојаву пожара.
За повезивање адресабилних елемената у петљи предвиђен је кабл JH(St)H 2x2x0.8mm.
3а повезивање сирена предвиђен је ватроотпорни, негориви кабл NHXH FE180/E30 2 x
1.5 mm2. 3а повезивање извршних функција на ПП централу (опције: искључење ел.напајања објекта бр.3 одн.бр.4; аутоматско отварање ПП прозора за одимљавање степеништа), предвиђен је ватроотпорни, негориви кабл NHXH FE180/E90 2 x 1.5 mm2.
3а повезивање POДП1 и POДП2 предвиђен је кабл TК 39P 5x4x0.8mm.
ПП централа , која ће бити постављена у соби за васпитачице на спрату у објекту бр.3 напаја се са најближег енергетског ормана у објекту каблом N2XH 3x1.5mm2, са посебног струјног круга, који мора бити адекватно обележен.
Каблови JH(St)H i NHXH треба да имају сертификат о саобразности са стандардима
SRPS EN 61034-2, EN 50267-2-3 и EN 60332-2-24, a каблови JE-H(St)H FE180/E30/E90
траба да задовољавају стандард EN 61034-2, EN 50267-2-2, IEC 60331-23 и DIN 4102-12.
Цеви треба да задовољавају стандарде EN 61386-21 i EN 60754-2.

3.5.6. [bookmark: _Toc222260239]Извршне функције централе за дојаву пожара
У случају дојаве пожара, од стране било ког аутоматског или ручног јављача у објекту, централа посредством релејних излаза обезбеђује:
· укључивање алармних сирена;
· слање телефонске дојаве овлашћеним лицима;
· опције: - искључење ел.напајања објекта бр.3 одн. бр.4; аутоматско отварање ПП прозора за одимљавање у степенишним просторима (по један на спрату у сваком од два степеништа у објекту бр.3 и бр.4).

3.5.7. [bookmark: _Toc222260240]Документација коју мора поседовати систем за дојаву пожара
Стабилни систем за дојаву пожара мора поседовати:
· Пројекат изведеног система за дојаву пожара,
· Упутство за руковање и одржавање,
· Књига одржавања (контролна књига),
· План узбуњивања,
· Спровођење обуке лица у погледу коришћења система,
· 3аписник о извршеној предаји техничке документације и опреме која је саставни део стабилног система,
· Исправе издате од стране произвођача, овлашћених организација и тела и сл.,
· Извештај о прегледима и испитивањима електричне инсталације према Правилнику о техничким нормативима за електричне инсталације ниског напона („Сл.лист СPЈ“,бр.28/1995) и SRPS IEC 60364-6, Електричне инсталације ниског напона – Део 6: Верификација)
Пројекат изведеног објекта мора бити оверен од извођача радова. Упутство за руковање и сервисирање израђује се из два дела:
· Први део садржи технички опис, техничке податке, упутство за употребу и поступак основног одржавања.
· Други део садржи поступак сервисног одржавања.

Поступак основног одржавања система израђује се тако да се кориснику омогући преглед и одржавање опреме 3а његову правилну употребу. Посебна пажња се мора обратити изворима напајања, њиховој контроли, одржавању и благовременој замени, ако је то потребно.
Сервисно упутство
Сервисно упутство се израђује или као одвојено упутство – за сложенији систем или као саставни део упутства за употребу – за једноставнији систем.
Сервисно упутство садржи:
1. техничке податке;
2. опис електричне шеме;
3. монтажне шеме (сваку штампану плочу посебно);
4. листу резервних делова;
5. карактеристичне тачке за контролу и мерења с наивним ( референтним) вредностима;
6. преглед употребљених електронских елемената;
7. опис начина подешавања система, према датим референтним вредностима битним за правилно функционисање и употребу опреме;
8. преглед мерних инструмената за контролу и подешавање система;
9. преглед заштитиних мера;
10. подаци у вези с експлозивном заштитом.

3.6. [bookmark: _Toc222260241]Машинске инсталације (инсталација грејања)
Инсталацију грејања треба извести у свему према пројекту, техничком опису, предмеру, техничким и погодбеним условима, важећим законима и одговарајућим правилницима везаних за дату област, прописима и правилима струке.
Извођење инсталација ће се уступити оном извођачу који је у стању да се обавеже и докаже да је у могућности да комплетну инсталацију испоручи, инсталира, испита и пусти у погон.
Пре почетка радова извођач је дужан да прегледа пројекат и упореди га са објектом и да о евентуалним недостацима пројекта или битним потребним променама обавести инвеститора и затражи његова даља упутства.
Инвеститор је дужан да извођачу обезбеди затворен простор на градилишту за ускладиштење и припрему материјала. Извођач инсталације може бити само оно предузеће које располаже знањем и могућностима који се захтевају за израду ове врсте инсталација, тј. да може набавити, испоручити и монтирати све елементе инсталације предвиђене пројектом, и да има начина да за ову опрему набави комплетну техничку документацију и да располаже знањем и могућностима решавања свих детаља потребних за монтажу инсталације централног грејања, на одговарајући технички и естетски начин, да располаже потребном контролном, мерном и регулационом опремом како би извршио добру регулацију свих елемената израђене инсталације.
Сви елементи предвиђени пројектом за уградњу система морају имати одговарајући сертификат.
Елементи инсталације који нису серијски производ, већ се израђују посебно, морају бити изражени од материјала доброг квалитета и на најбољи начин који се предвиђа за ту врсту радова. Површинска заштита мора бити изведена тачно како је назначено у пројекту, а на местима где то није назначено, на начин уобичајен за ту врсту радова и у складу са прописима о квалитету.
Извођач грађевинских радова, мора у договору са пројектантом и извођачем инсталације предвидети у зидовима довољно велике отворе и продоре за уградњу вертикалних и хоризонталних развода. Извођач инсталације централног грејања мора координирати извођење својих инсталација са извођачима осталих инсталација, да не би дошло до неспоразума и до оштећења инсталације.

3.6.1. [bookmark: _Toc222260242]Грејна тела
Као грејна тела могу се користити радијатори, конвектори, калорифери, цевни регистри од глатких цеви, као и остала грејна тела савремене конструкције. Уколико се при извођењу појединачна грејна тела замењују другим типовима, обавезна је сагласност инвеститора.
За сва грејна тела која се уграђују мора се прибавити атест о квалитету и радним карактеристикама издат од за то меродавне институције.
Санитарно - хигијенски захтеви при уградњи грејних тела су прегледност и доступност свих површина и елемената грејних тела ради одржавања њихове чистоће.
Сви радијаторски вентили са предподешавањем, балансни и регулациони вентили на прикључним водовима грејних тела, морају бити позиционирани у складу са пројектом. Уколико је у току извођења радова на инсталацији дошло до одступања од пројекта ( измена трасе цевовода, промена позиције, снаге или врсте грејног тела ), извођач је дужан да позиције предподешених радијаторских, балансних и регулационих вентила поново прорачуна у складу са изведеним стањем.

3.6.2. [bookmark: _Toc222260243]Радијатори
Радијаторе треба по правилу сместити слободно на конзоле у парапетном зиду прозора; изузетно другачије у  случају када је то нужно због грађевинских разлога или због самог грејног тела. Уколико се испред радијатора ставља маска, она мора омогућити што боље струјање ваздуха и мора се лако скидати. Монтажно - грађевински захтеви су следећи:
· да величина грејних тела не прелази габарите прозора и прозорске нише
· да се прикључци грејних тела на успонске водове изводе без сувишних савијања 
· да се грејна тела уграде у хоризонталном положају.
Приликом уградње радијатора морају бити испуњени следећи услови:
· одстојање задње стране радијатора од зида треба да износи 20 – 70 мм, зависно
               од врсте радијатора
· висина радијатора од пода треба да буде 100 – 150 мм, зависно од врсте парапета 
· ако је радијатор уграђен у нишу, или је изнад радијатора постављена даска, онда
               минимално растојање од горње површине радијатора до свода нише, односно до доње 
               ивице даске треба да буде 70 – 120 мм.

При уградњи радијатора на конзоле, оне се морају поставити тако да се радијатор ослања, а не да виси на њима. Број конзола треба одредити у принципу тако да за радијатор од десет чланака (ребара) долазе две, а на сваких наредних десет чланака још по једна конзола. Број држача треба да буде за један мањи од броја конзола. Треба тежити да у једном објекту буду уграђени радијатори само једног произвођача, при чему треба настојати да радијатори по дубини и висини буду идентични. Након формирања радијаторских батерија од потребног броја чланака, оне се морају добро опрати млазом воде од унутрашњих нечистоћа. Након завршетка монтаже и након успеле пробе на притисак, радијаторе треба демонтирати, добро очистити од рђе и нечистоће и заштитити темељном бојом. Уколико се ради о монтажи ливених радијатора, исте треба након успеле пробе на заптивеност и чврстоћу, очистити од рђе, масноће и других нечистоћа, заштитити темељном бојом и лакирати их након поновне монтаже при температури радијатора од најмање 50°Ц. За фарбање радијатора треба употребити специјалне боје и лакове отпорне на високе температуре. Употреба различитих металних ( бронзаних ) боја не препоручује се због смањења коефицијента зрачења површине, а тиме и мањег одавања топлоте.

3.6.3. [bookmark: _Toc222260244]Цевна мрежа
Израђена опрема и целокупна монтажа опреме и инсталације мора, у целости, да одговара у пројекту дефинисаним решењима и спецификацијама.Траса вођења цевних водова и распоред ослонаца не смеју се мењати без сагласности пројектанта. Све евентуалне измене у току извођења, које обавезно морају одобрити пројектант и надзорни орган, извођач ће унети у техничку извођачку документацију ( грађевински дневник, грађевинску књигу, доказнице и др. ) и приказати кроз пројекат изведеног објекта.
У супротном, уколико извођач врши измене на траси цевовода, без предходно добијеног одобрења од стране надзорног органа и одговорног пројектанта, за све евентуалне нежељене последице изазване овим изменама, сноси потпуну одговорност. Хоризонтална мрежа у свим деловима треба да се води нагибом од 0,5 до 1% у смеру одзрачних посуда, односно вентила и славина за пражњење.
Делови цеви који нису предвиђени за одавање топлоте, а пролазе кроз негрејане просторије, морају се изоловати добром термичком изолацијом. Изолацију поставити тако да при ширењу цеви услед загревања не дође до њеног оштећења. За праве цевне водове преко 30 м, по правилу морају се предвидети компензационе лире. Одзрачивање инсталације треба решавати у принципу централно, са одзрачном мрежом преко одзрачних или експанзионих посуда. На месту укрштања прикључка за грејно тело са вертикалним водом, прикључак мора да има одговарајући заобилазни лук који се обавезно изводи у хоризонталној равни. На пролазу кроз грађевинску конструкцију цеви не смеју бити чврсто узидане, већ мора бити довољно места за слободну дилатацију цеви услед промена температуре. Уградњу засуна, славина и вентила извести тако да се вретено са точком постави вертикално на хоризонталне водове. Свој арматури мора бити обезбеђен прилаз ради евентуалних интервенција. На свој уграђеној арматури мора бити стрелицама видно означен смер кретања грејног флуида. На одговарајућим местима потребно је обезбедити простор за уградњу ормана за смештај прикључне арматуре и мерача утрошка топлотне енергије за сваки стан или једну целину пословног простора. Ормани за смештај прикључне арматуре морају бити типски, са унифицираном бравом за цело насеље. Такође, морају бити довољних димензија да омогућавају нормалну монтажу и демонтажу елемената. 
Детаљ ормана, место и простор за његову уградњу морају бити усаглашени са архитектонско грађевинским пројектом, а потврда о овој усаглађености, оверена печатом и потписима пројектаната, треба да буде приложена инвестиционо техничкој документацији.
Топлотна изолација мора се извршити у свему према техничкој и графичкој документацији и предмеру са предрачуном. Тип изолације мора одговарати максималној радној температури површине на коју се поставља и мора бити бити изведена тако да спречава размену топлоте са околином преко дозвољене границе. Топлотна изолација мора бити изведена од квалитетних материјала и равномерно по читавој површини. Изолација се мора добро учврстити и при топлотном ширењу не сме пуцати нити се оштетити.
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	600
	900
	
	1
	
	
	1
	
	
	
	447

	П10
	Гардероба
	20
	18.4
	940
	52
	
	
	400
	
	
	
	1
	
	
	1
	
	
	
	960

	П11
	Здравствена зашт.
	24
	18.2
	1,021
	57
	
	600
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1,041

	П12
	Изолација
	24
	18.0
	1,021
	57
	
	600
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1,041

	П13
	Степениште
	20
	29.9
	1,256
	43
	1000
	
	
	
	
	
	1
	
	
	1
	
	2
	
	1,282

	
	
	P =
	160.2
	
	
	
	
	
	
	
	11
	
	
	11
	
	12
	
	21,902

	

	СПРАТ

	С3
	Соба за децу
	24
	119.2
	5,443
	46
	
	1000
	
	
	
	
	2
	
	
	2
	
	4
	
	1,736

	
	
	
	
	
	
	
	800
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1,389

	
	
	
	
	
	
	
	800
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1,389

	
	
	
	
	
	
	
	600
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1,041

	С4
	Мокри чвор
	24
	17.7
	769
	44
	
	
	
	600
	1520
	
	1
	
	
	1
	
	
	
	785

	С8
	Гардероба
	20
	64.8
	680
	11
	
	400
	
	
	
	
	2
	
	
	2
	
	4
	
	694

	С9
	Соба за васпита.
	20
	64.8
	1,021
	16
	
	600
	
	
	
	
	2
	
	
	2
	
	4
	
	1,041

	С10
	Соба за децу
	24
	118.3
	5,443
	47
	
	1000
	
	
	
	
	1
	
	
	1
	
	
	
	1,736

	
	
	
	
	
	
	
	800
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1,389

	
	
	
	
	
	
	
	800
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1,389

	
	
	
	
	
	
	
	600
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1,041

	С11
	Мокри чвор
	24
	18.0
	769
	43
	
	
	
	600
	1520
	
	1
	
	
	1
	
	
	
	785

	
	
	p=
	161.1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	9
	
	
	9
	
	12
	
	14,415

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	36,316

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Обрачун грејних тела Објекат 4


3.7. [bookmark: _Toc222260245]Спољно уређење
На катастарској парцели 411/127 КО Рибница пројектована је доградња постојећих објеката број 3 и 4 за које је планирано спољно уређење за  несметано функционисање.
Са објекта 3 се уклањају прилазне површине стаза са степеништима, а планира се једна пешачка рампа и пешачка стаза са два улаза у објекат. На објекту број 4 склања се једна пешачка стаза а планирају се две прилазне пешаке стазе са два улаза у објекат и рампа.
На северној страни објекта 3 планира се нови улаз у објекат.
На оба објекта планирају се нови тротоари са једне стране. 
На северној страни планира се противпожарна саобраћајница за прилаз ватрогасних возила и за доставна возила. Та саобраћајница се наставља од постојеће прилазне саобраћајнице која води ка постојећој котларници СОС комплекса. Противпожарна саобраћајница се пружа до спортског игралишта (бетонске површине) у оквиру комплекса где се омогућује потребна окретница за ватрогасна возила. Ширина те противпожарне саобраћајнице је за једносмеран саобраћај, обзиром да је мале дужине.
Према терену и датим котама тераса и објеката пројектована је нивелација и број степеника. Противпожарна саобраћајница спаја две одређене коте на постојећој саобраћајници и спортском терену, подужног нагиба према терену, јер атмосферска вода са саобраћајнице је усмерена у зелену површину са десне стране саобраћајнице због чега је попречни нагиб у десну страну. Пројектована је флексибилна коловозна конструкција. По договору пешачке стазе, тротоари и рампе се поплочавају плочама облика и боје по избору наручиоца.


3.7.1. [bookmark: _Toc222260246]Димензионисање коловозне конструкције
Прегледом локације констатовано је да је углавном цела локација уређена и да су изведене асфалтне површине за кретање возила и пешачке стазе поплочане бехатон плочама за кретање пешака. Све уређене површине су у добром стању без видљивих трагова слегања и улегнућа у уређеним површинама.
Нова противпожарна саобраћајница се димензионише на ЦБР 5% и средње тешко саобраћајно оптерећење, јер нема геомеханичког елабората за потребе нискоградње. Пројектује се флексибилна коловозна конструкција типа А1 која се састоји од слојева невезаног зрнастог каменог дробљеног материјала и природног песковитог шљунка.

Тy= 8 x 10⁵ (средње саобраћајно оптерећење) ЦБР – 5%
-	Асфалта	10 x 0,38 = 3,80
-	Шљунка	40 x 0,11 = 4,40
                                                                                           Свега        8,20 
УСВАЈА СЕ КОЛОВОЗНА КОНСТРУКЦИЈА
· Бито носећи слој асфалта 22………......................d=7………………….7 x 0,42=2,94
· Дробљени камени материјал 0-31,5……………...d=10………………10x0,14=1,40
· Песковити шљунак 0-50 …………………………d=40………………..40x0,11=4,40
                                                                                                                57	                  свега:	      8,74
Структурни број 8,74 од усвојене коловозне конструкције је већи од потребног структурног броја 8,20 што задовољава.

3.8. [bookmark: _Toc222260247]Место извођења радова
Сви радови се изводе на адреси Првомајска 46А, Краљево. 
Ближи услови и подаци се могу добити од следеће особе за контакт: Тамара Премовић, 064/826/8980, а по потреби се локација може и обићи, сваког радног дана, у времену од 08:00 до 16:00 часова, заједно са лицем које одреди Наручилац из реда својих запослених, уз претходну најаву најмање два дана пре планираног обиласка. 

3.9. [bookmark: _Toc222260248]Рок завршетка радова
Извођач се сматра уведеним у посао уписом почетка радова у грађевински дневник, а након закључења уговора. Тачан рок завршетка радова биће допуњен након спроведене набавке у складу са понудом изабраног извођача. 

3.10. [bookmark: _Toc222260249]Гарантни рок
Гарантни рок на изведене радове је минимално 2 године за све изведене радове, уколико за поједине врсте радова није прописан дужи рок. За уграђени материјал, важи гарантни рок који даје прозвођач. 

3.11. [bookmark: _Toc222260250]Услови плаћања
Одложено у року од минимално 30 дана, а максимално 45 дана по пријему привремене/окончане ситуације оверене од стране надзорног органа Наручиоца. Испостављање прве привремене ситуације минимално 15 дана након започињања радова. 

3.12. [bookmark: _Toc222260251]Рок важења понуде
30 дана од дана отварања понуда. 


3.13. [bookmark: _Toc222260252]Захтевани квалитет радова
Сви понуђени радови морају испуњавати захтеве Наручиоца у погледу тражених карактеристика – техничких спецификација. Квалитет уграђеног материјала и опреме, као и изведених радова, мора да одговара важећим техничким прописима, стандардима и нормативима, који важе за овај предмет набавке. Доказ о квалитету уграђеног материјала – Атест о квалитету, изабрани понуђач је у обавези да достави пре уградње на захтев Наручиоца. 
За наведене радове захтева се стандардни ниво квалитета у складу са позитивним законским и подзаконским прописима, који важе у делатностима производње и промета на домаћем тржишту, а који су предмет набавке. 
Наручилац може вршити контролу извршених радова и уграђеног материјала. Уколико се након контроле установи да постоје одступања у односу на уговорени квалитет и стандарде, извођач радова је дужан да отклони све грешке у гарантном року, а ако то не учини Наручилац радова може да активира средство финансијског обезбеђења – меницу за отклањање грешака у гарантном року. 
Понуђач који буде изабран, дужан је узети тачне мере за позиције које то захтевају, пре извођења радова. 
[bookmark: _Toc222260253]IV УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ НАБАВКЕ И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА
[bookmark: _Toc222260254]4.1.  Обавезни услови за учешће у поступку набавке
Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има понуђач који испуњава обавезне услове за учешће. Понуђач у поступку набавке мора доказати:
1. Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар
2. Да он и његов заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као чланови организоване криминалне групе, да нису осуђивани за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре
3. Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у скалдус, а прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији
4. Да има важећу дозволу надлежног органа за обављање делатности која је предмет јавне набавке, ако је таква дозвола предвиђена
5. Да је поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде

[bookmark: _Toc222260255]4.2. Обавезни услови и упутство како се доказује испуњеност обавезних услова
Понуђач је дужан да достави доказе о успуњености следећих обавезних услова за учешће.
· Право на учешће у поступку има понуђач ако је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар
Доказује се достављањем следећих докумената: 
ПРАВНО ЛИЦЕ: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда. 
ПРЕДУЗЕТНИК: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из одговарајућег регистра. 
· Право на учешће у поступку има понуђач уколико он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела (као члан организоване криминалне групе, није осуђиван за кривична дела против привреде, - кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре)
Доказује се достављањем следећих докумената:
ПРАВНО ЛИЦЕ: Извод из казнене евиденције, односно Уверење надлежног првостепеног суда на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривично дело против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре. За побројана кривична дела надлежни судови, чија уверења је потребно доставити, су:
· Основни суд ( и виши суд ) на чијем подручју је седиште правног лица односно седиште представништва или огранка страног правног лица; 
· Виши суд у Београду (посебно одељење за организовани криминал)-извод из казнене евиденције да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе. 

Објашњење: У већини општина и градова у Републици Србији, уверења о неосуђиваности за побројана кривична дела издаје Основни суд ( чак и за кривична дела за која је као главна казна предвиђена казна затвора преко 10 година, за коју је у првом степену надлежан Виши суд, а не Основни суд). Међутим, у појединим општинама и градовима, за кривична дела за која је као главна казна предвиђена казна затвора преко 10 година, уверење о неосуђиваности издаје Виши суд. Обзиром да наручилац не може знати са које ће територије бити понуђачи, понуђачи треба да доставе уверење Основног суда које обухвата и податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног оделења Вишег суда, али уколико уверење Основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је да поред уверења Основног суда доставе и уверење Вишег суда. Уверење Вишег суда у Београду (посебног одељења за организовани криминал)-извод из казнене евиденције да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе – обавезно се доставља, независно, поред уверења из претходног става овог објашњења.

ЗАКОНСКИ ЗАСТУПНИК ПРАВНОГ ЛИЦА: Уверења из казнене евиденције полицијске управе Министарства унутрашњих послова општине на чијој територији је то лице рођено или где има пребивалиште, да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре. Напомена: 
- У случају да понуду подноси правно лице потребно је доставити ове доказе и за правно лице и за законског заступника; 
- У случају да правно лице има више законских заступника за сваког од њих треба доставити ове доказе. Докази се не достављају за лица уписана као „ остали заступници“; 
Напомена (важи за све доказе под овом тачком): ДОКАЗИ НЕ МОГУ БИТИ СТАРИЈИ ОД ДВА МЕСЕЦА ПРЕ ДАНА ОТВАРАЊА ПОНУДА. 
· Право на учешће у поступку има понуђач ако је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији
Доказује се достављањем следећих докумената: 
ПРАВНО ЛИЦЕ, ПРЕДУЗЕТНИК, ФИЗИЧКО ЛИЦЕ: 
- Уверење Пореске управе Министарства финансија и привреде да је измирио доспеле порезе и доприносе, као и 
- Уверење надлежне управе локалне самоуправе (Управе јавних прихода града, односно општине) где има обавезу плаћања ових дажбина (према свом седишту и свугде где још има обавезу плаћања) да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода. 
Напомена: 
- Уколико је понуђач у поступку приватизације, уместо два горе наведена доказа треба да достави уверење Агенције за приватизацију да се налази у поступку приватизације; 
Напомена (важи за све доказе под овом тачком): ДОКАЗИ НЕ МОГУ БИТИ   СТАРИЈИ ОД ДВА МЕСЕЦА ПРЕ ДАНА ОТВАРАЊА ПОНУДА
· Право на учешће у поступку има понуђач који поштује обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуда
Доказује се достављањем следећег документа: 
ПРАВНО ЛИЦЕ: Изјава о поштовању обавеза на обрасцу из конкурсне документације – поглавље XII конкурсне документације)–под пуном моралном, материјалном и кривичном одговорношћу, оверену печатом и потписану од стране одговорног лица понуђача. 

ЗА ДОКАЗИВАЊЕ ИСПУЊЕНОСТИ ОБАВЕЗНИХ УСЛОВА ЗА УЧЕШЋЕ ПОНУЂАЧ МОРА ПОДНЕТИ СВАКИ ЗАХТЕВАНИ ДОКУМЕНТ, искључиво у облику, форми, оне старости и од оног издаваоца – како захтева наручилац.

4.3. [bookmark: _Toc222260256]Битни недостаци понуде
Наручилац ће понуду одбити као неприхватљиву уколико: 
1. Понуђач не докаже да испуњава обавезне услове за УЧЕШЋЕ; 
2. Понуђач није доставио тражено средство обезбеђења како је захтевано, тј. ако се у стручној оцени понуда утврди да је достављено средство обезбеђења из тог разлога ненаплативо; 
3. Је понуђен краћи рок важења понуде од рока одређеног у конкурсној документацији; 
4. Понуда садржи друге недостатке због којих није могуће утврдити стварну садржину понуде или није могуће упоредити је са другим понудама. 
Под другим недостацима понуде, због којих неће бити могуће утврдити стварну садржину понуде или неће бити могуће упоредити је са другим понудама, сматраће се ако нису испуњени следећи захтеви или је поступљено противно следећим захтевима: 
1. Понуда треба да обухвати све наведене радове у конкурсној документацији.
2. Понуда се доставља на обрасцима конкурсне документације и мора бити јасна, недвосмислена, откуцана или читко попуњена штампаним словима. Није дозвољено попуњавање графитном оловком. По потреби, образци се могу фотокопирати. 
3. Понуда не сме да садржи варијанте. 
4. Понуда мора бити достављена у збирном омоту – коверти или кутији. Збирни омот мора бити затворен на начин да се приликом отварања може са сигурношћу утврдити да се први пут отвара. На коверти/кутији мора бити залепљен или дословно преписан образац из поглавља 1.6. конкурсне документације. Докази о испуњености обавезних услова за учешће подносе се у једном примерку. Остали обрасци, средства обезбеђења, модел уговора итд. подносе се онако како је наручилац навео у упутствима ове конкурсне документације. 
5. Понуда се доставља у оригиналу, мора садржати потпис одговорног лица понуђача или лица које има овлашћење да потпише понуду у име понуђача и печат понуђача на свим обрасцима где се то захтева, у супротном сматра се да понуда има битне недостатке, с обзиром да наручилац неће бити у могућности да утврди веродостојност исте. Стављање факсимила потписника, не сматра се потписивањем. Факсимил није валидан доказ да је овлашћено лице понуђача слободном вољом преиспитало, прихватило и преузело низ права и обавеза у правном промету и то потврдило својеручним потписом.
6. Понуда која се доставља електронски треба да садржи све ставке из тачке 4 и 5 скениране и оверене на начин како је дефинисано. 
7. Свака исправка вршена у понуди, додаци између редова, брисања и сл. - морају бити избељени коректором или прецртани (тако да се јасно види шта је важећа понуда) и правилно попуњени, а место начињене грешке оверено печатом понуђача и парафирано од стране понуђача. Уколико исправке нису вршене на наведени начин, те наручилац није у могућности да утврди њену стварну садржину, сматраће се да понуда има битне недостатке. 
8. Понуда мора бити сачињена на српском језику. Превод документа на српски језик мора бити сачињен како је објашњено у глави 5., поглавље 5.1. конкурсне документације. 
9. Понуђене јединичне и укупна цена, са и без ПДВ, морају бити исказане у Обрасцу понуде. Сматраће се да је сачињен образац структуре цене, уколико су основни елементи понуђене цене садржани у обрасцу понуде, попуњени према захтевима образца и оверени потписом и печатом одговорног лица понуђача. Стога ова конкурсна документација не садржи засебан образац структуре цене. Ако понуђач у Образцу понуде није правилно и у целини попунио податке о основним елементима понуђене цене, сматраће се да није сачинио образац структуре цене, што представља битан недостатак понуде (неће моћи да се утврди стварна садржина понуде) и понуда ће бити оцењена као неприхватљива. Да ли су правилно исказане Укупне цене, Комисија за јавну набавку проверава на отварању понуда и приликом стручне оцене понуда, полазећи од јединичних цена. Уколико се рачунска грешка уочи у поступку отварања понуда, а присутан је овлашћени представник тог понуђача, рачунска грешка се може отклонити на записнику о отварању понуда.
10. Понуда мора да садржи (да се састоји) од свих докумената наведених у поглављу 5.2. ове конкурсне документације
11. Средства финансијског обезбеђења морају бити поднета искључиво у траженом смислу, у облику и форми како наручилац захтева у конкурсној документацији.
[bookmark: _Toc222260257]V УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
Упутство понуђачима како да сачине понуду садржи податке о захтевима наручиоца у погледу садржине понуде, као и услове под којима се спроводи поступак набавке, а од којих захтева и околности зависи прихватљивост понуде.
5.1. [bookmark: _Toc222260258]Језик на којем понуда мора бити састављена 
Понуда мора бити сачињена на српском језику. Уколико је одређени документ на страном језику, понуђач је дужан да поред документа на страном језику достави и превод тог документа на српски језик. Превод мора бити сачињен и оверен од стране овлашћеног сталног судског преводиоца, нотара или другог надлежног органа за сходни страни језик државе из које је понуђач.

5.2. [bookmark: _Toc222260259]Захтеви у погледу начина на који понуда мора бити сачињена
Понуђачи понуде могу да пошаљу поштом или предају лично на адресу: 
СОС Дечије село Краљево, Првомајска 46А,Краљево.
Електронске понуде се могу послати на адресу tamara.premovic@sos-decijasela.rs. 

Понуда мора бити у затвореној збирној коверти или кутији са на коверти/кутији залепљеним обрасцем из поглавља 1.6. Пропратни образац или дословно преписаним обрасцем из поглавља 1.6. Пропратни образац или скениран образац из поглавља 1.6 Пропратни образац у случају слања електронске понуде. 

Понуда мора да садржи следеће:
1. Доказе којима се доказује испуњеност обавезних услова за учешће понуђача у поступку, у облику и форми према упуствима које је дао наручилац. Доказе за обавезне услове не мора да доставља понуђач који је уписан у регистар понуђача Агенције за привредне регистре до дана истека рока за подношење понуда.
2. Потврду банке да рачун понуђача није био блокиран у претходне две године
3. Попуњен, потписан и оверен печатом Образац понуде. 
4. Попуњен excel документ „Рекапитуалација пројекта по активностима (форма за попуњавање)“ који је у прилогу конкурсне документације
5. Попуњен, потписан на предвиђеном месту и оверен печатом на последњој страни Модел уговора
6. Средство финансијског обезбеђења и то: 
-за озбиљност понуде – подноси се једна потписана и оверена печатом бланко соло меница, доказ о регистрацији менице која се доставља и по један попуњен, потписан и оверен печатом образац меничног овлашћења у оригиналу (образац је дат у конкурсној документацији).
-ОП образац и картон депонованих потписа, који могу бити у обичним фотокопијама.
7. Упитник за добављаче (поглавље X конкурсне документације).
8. Попуњена, потписана и оверена печатом Изјава о независној понуди, (поглавље XI конкурсне документације).
9. Попуњена, потписана и оверена печатом Изјава о поштовању обавеза (поглавље XII конкурсне документације).
10. Посебни захтеви у погледу начина на који понуда мора бити сачињена, као и докази које захтева наручилац у циљу могућности упоређивања понуда и утврђивања стварне садржине понуда, већ су наведени су у поглављу 4.6. конкурсне документације и они, уколико нису испуњени, представљају битне недостатке понуде.  печатом оверавати обрасце дате у конкурсној документацији изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу (нпр. Изјава о независној понуди, Изјава о поштовању обавеза...) који морају бити потписани и оверени печатом од стране сваког понуђача из групе понуђача.

5.3. [bookmark: _Toc222260260]Начин измене, допуне и опозива понуде
Понуђач може у било ком тренутку пре истека рока за подношење понуда да измени, допуни или опозове своју понуду на исти начин на који је поднео понуду, са ознаком: "Измена понуде", "Допуна понуде" или "Опозив понуде" за набавку радова за РЕКОНСТРУКЦИЈУ, ПРЕНАМЕНУ И ДОГРАДЊУ ДВОЈНИХ СПРАТНИХ ОБЈЕКАТА. Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења, односно која документа накнадно доставља. По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да измени, допуни или опозове своју понуду.

5.4. [bookmark: _Toc222260261]Захтеви у погледу места извршења, променљивости цена, начина и услова плаћања и других околности од којих зависи прихватљивост понуде
Све је дефинисано у глави 3. ове конкурсне документације. 

5.5. [bookmark: _Toc222260262]Валута и начин на који мора бити наведена и изражена цена у понуди
Цена у понуди треба да буде изражена у динарима, са и без пореза на додату вредност (ПДВ). Понуђеном ценом, сматра се укупна цена са порезом на додату вредност (ПДВ), те се ова цена посматра са аспекта прихватљивости понуде. Цена мора бити исказана као коначна, са свим урачунатим трошковима и попустима. Цене у понуди обухватају рад и материјал извођача радова и исказују се ФРАНКО ГРАДИЛИШТЕ НАРУЧИОЦА. Исказана цена мора да обухвати: сав материјал, сав рад, превозне трошкове, алат и механизацију, режијске трошкове, заштиту на раду радника, чување и обезбеђење градилишта, опреме и трећих лица, испитивање и атестирање употребљених материјала и изведених радова, обавезе које представљају јавни приход и предвиђену добит извођача радова, трошкове осигурања робе и радника, трошкове амбалаже, трошкове одношења смећа и отпада након завршетка радова, све припремне радове, завршне радове, друге пратеће радове, непредвиђене и додатне радове итд., све попусте и све друге трошкове, а све по систему “КЉУЧ У РУКЕ”. Јединичне цене су фиксне и не могу се мењати, током целог периода важности уговора. Цена је фиксна и не може се мењати, током целог периода важности уговора, као ни у случају продужења рока за извршење уговорних обавеза. Извођач радова (изабрани понуђач) нема право на повећање цене, по било ком основу. Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, наручилац може захтевати детаљно образложење свих њених саставних делова које сматра меродавним.
5.6. [bookmark: _Toc222260263]Подаци о врсти, садржини, начину подношења, висини и роковима обезбеђења испуњења обавеза понуђача
Понуђач обезбеђује испуњење својих обавеза средством финансијског обезбеђења, како следи.
ЗА ОЗБИЉНОСТ ПОНУДЕ, УЗ ПОНУДУ, обавезно се прилаже:
- БЛАНКО-СОЛО МЕНИЦА, оверена само печатом и потписом понуђача
- ПОТВРДА О РЕГИСТРАЦИЈИ МЕНИЦЕ код Народне банке Србије (у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења („Сл.гл.РС“ бр.56/11), а на основу члана 47а став 6. Закона о платном промету („Сл.гл.РС“ бр.3/2002 и 5/2003 и „Сл.гл.РС“ бр.43/2004, 62/2006 и 31/2011))
- МЕНИЧНО ПИСМО (попуњено, печатом оверено и потписано) чији је образац у прилогу, у коме понуђач уписује износ 10% од вредности понуде (понуђене укупне цене за ту партију, без ПДВ).
У једном примерку ОП образац и КАРТОН ДЕПОНОВАНИХ ПОТПИСА, који могу бити у обичним фотокопијама. (Ако лице које је наведено на картону депонованих потписа није овлашћено за заступање привредног субјекта (не налази се у решењу Агенције за привредне регистре), а потписник је менице, неопходно је доставити и специјално пуномоћје сходно члану 91. став 4. Закона о облигационим односима).
Гаранцију за озбиљност понуде (меницу) наручилац ће наплатити у целости у случају да понуђач: 
-   Након истека рока за подношење понуда повуче, опозове или мења своју понуду; 
-   Ако му је додељен уговор, а он благовремено не потпише уговор о набавци;
-  Ако му је додељен уговор, а он не достави тражена средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла и остала тражена средства.
У случају да било који од наведених докумената није приложен у захтеваном облику, односно ако се у комисијској оцени понуда утврди да је достављено средство обезбеђења из тог разлога ненаплативо, понуда ће бити оцењена као неприхватљива.

ЗА ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА, понуђач ће, уколико понуђачу буде одлуком наручиоца додељен уговор, приликом закључења уговора, доставити:
- БЛАНКО-СОЛО МЕНИЦУ, оверену само печатом и потписом понуђача
- ПОТВРДУ О РЕГИСТРАЦИЈИ МЕНИЦЕ код Народне банке Србије (у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења („Сл.гл.РС“ бр.56/11), а на основу члана 47а став 6. Закона о платном промету („Сл.гл.РС“ бр.3/2002 и 5/2003 и „Сл.гл.РС“ бр.43/2004, 62/2006 и 31/2011))
- МЕНИЧНО ПИСМО чији је образац у прилогу, при чему менично писмо мора бити попуњено и оверено и у коме понуђач уписује износ 10% од уговореног износа, без ПДВ, а у циљу доброг извршења посла, са роком важности 5 дана дуже од гарантног рока за изведене радове по уговору и свих његових евентуалних анекса.

ЗА ОТКЛАЊАЊЕ ГРЕШАКА У ГАРАНТНОМ РОКУ, понуђач са којим је закључен уговор ће, У ТРЕНУТКУ ПРИМОПРЕДАЈЕ ИЗВЕДЕНИХ РАДОВА, доставити: 
- БЛАНКО-СОЛО МЕНИЦУ, оверену само печатом и потписом понуђача,
- ПОТВРДУ О РЕГИСТРАЦИЈИ МЕНИЦЕ код Народне банке Србије (у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења („Сл.гл.РС“ бр.56/11 и 80/2015), а на основу члана 47а став 6. Закона о платном промету ("Сл. лист СРЈ", бр. 3/2002 и 5/2003 и "Сл. гласник РС", бр. 43/2004, 62/2006, 111/2009 - др. закон, 31/2011 и 139/2014 - др. закон)) 
- МЕНИЧНО ПИСМО чији је образац у прилогу, при чему менично писмо мора бити попуњено и оверено, и у коме понуђач уписује износ од 10% од укупно уговорене вредности у динарима без ПДВ, а у случају да извођач не изврши обавезу отклањања грешака у гаратном року, са роком важности пет дана дуже од гарантног рока за извршене радове.

У прилогу: - Образац меничног писма - за озбиљност понуде 
                       - Образац меничног писма - за извршење уговора 
                       - Образац меничног писма - за отклањање грешака у гарантном року
























На основу Закона о меници ( „Сл.лист ФНРЈ“, бр.104/46 и 18/58, „Сл.лист СФРЈ“, бр. 16/65, 54/70,57/89, „Сл. лист СРЈ“, бр.46/96, „Сл.лист СЦГ, бр. 1/2003 – Уставна повеља),
                                               

МЕНИЧНО ПИСМО – ОВЛАШЋЕЊЕ ЗА КОРИСНИКА БЛАНКО,
СОЛО МЕНИЦЕ

КОРИСНИК: ПУ „СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“, Првомајска 46А, Краљево

Текући рачун: 160-140804-02                             Код: Banca Intesa
ПИБ: 103613607                                                         Матични број: 17616358
        
	Предајемо вам_____ бланко, соло меницу број _____________ и овлашћујемо ПУ „СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“, Првомајска 46А, Краљево, као повериоца, да сваку појединачно може попунити на износ до _____________________динара
(словима:____________________________________________________________динара) као средство обезбеђења озбиљности понуде у поступку набавке радова: РЕКОНСТРУКЦИЈА, ПРЕНАМЕНА И ДОГРАДЊА ДВОЈНИХ СПРАТНИХ ОБЈЕКАТА. 
Овлашћујемо ПУ „СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“, Првомајска 46А, Краљево као повериоца да безусловно и неопозиво без протеста и трошкова, вансудски, у складу са важећим прописима изврши наплату са свих рачуна дужника-издаваоца менице ______________________________________________________
из његових новчаних средстава, односно друге имовине. 
	Меница се може поднети на наплату најраније трећег дана од дана пријема примљеног обавештења од стране дужника – издаваоца менице да одустаје од учешћа у поступку набавке. 
	Овлашћујемо пословне банке код којих имамо рачуне да наплату – плаћање изврше на терет свих наших рачуна, као и да налог за наплату из овог меничног писма заведу у редослед чекања у случају да на нашим рачунима нема средстава, због поштовања приоритета у наплати са рачуна. 
	Меница коју смо предали повериоцу је важећа и признајемо је за своју и у случају да пре њене реализације дође до промене лица овлашћеног за заступање или промене лица овлашћених за располагање средствима са рачуна дужника, као и у случају наступања статусних промена код дужника и других промена од значаја за правни промет. 

Датум издавања Овлашћења                                               ДУЖНИК-ИЗДАВАЛАЦ МЕНИЦЕ:
                             _________________________________
_______________________ год.                                 Адреса:_________________________________
__________________________________

Мат.бр._______________________________
ПИБ ______________________________
                                                                                                                                       Директор

                                                                         М.П.                    __________________________________


На основу Закона о меници ( „Сл.лист ФНРЈ“, бр.104/46 и 18/58, „Сл.лист СФРЈ“, бр. 16/65, 54/70,57/89, „Сл. лист СРЈ“, бр.46/96, „Сл.лист СЦГ, бр. 1/2003 – Уставна повеља),
                                               
МЕНИЧНО ПИСМО – ОВЛАШЋЕЊЕ ЗА КОРИСНИКА БЛАНКО,
СОЛО МЕНИЦЕ

КОРИСНИК: ПУ „СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“, Првомајска 46А, Краљево

Текући рачун: 160-140804-02                             Код: Banca Intesa
ПИБ: 103613607                                                         Матични број: 17616358
        
	Предајемо вам_____ бланко, соло меницу број _____________ и овлашћујемо ПУ „СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“, Првомајска 46А, Краљево, као повериоца, да сваку појединачно може попунити на износ до _____________________динара
(словима:____________________________________________________________динара) као средство обезбеђења за извршење уговорних обавеза, са свим припадајућим обавезама и трошковима по основу Уговора о извођењу радова број ____________ од ___________ закљученог у поступку набавке радова: РЕКОНСТРУКЦИЈА, ПРЕНАМЕНА И ДОГРАДЊА ДВОЈНИХ СПРАТНИХ ОБЈЕКАТА. 
Овлашћујемо ПУ „СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“, Првомајска 46А, Краљево као повериоца да безусловно и неопозиво без протеста и трошкова, вансудски, у складу са важећим прописима изврши наплату са свих рачуна дужника-издаваоца менице ______________________________________________________
из његових новчаних средстава, односно друге имовине. 
	Меница се може поднети на наплату најраније трећег дана од дана доспећа из напред наведеног уговора бр._________ од _________ год, а наплатити најкасније 5 дана након истека гарантног рока за изршене радове по уговору. 
	Овлашћујемо пословне банке код којих имамо рачуне да наплату – плаћање изврше на терет свих наших рачуна, као и да налог за наплату из овог меничног писма заведу у редослед чекања у случају да на нашим рачунима нема средстава, због поштовања приоритета у наплати са рачуна. 
	Меница коју смо предали повериоцу је важећа и признајемо је за своју и у случају да пре њене реализације дође до промене лица овлашћеног за заступање или промене лица овлашћених за располагање средствима са рачуна дужника, као и у случају наступања статусних промена код дужника и других промена од значаја за правни промет. 

Датум издавања Овлашћења                                               ДУЖНИК-ИЗДАВАЛАЦ МЕНИЦЕ:
                             _________________________________
_______________________ год.                                 Адреса:_________________________________
__________________________________

Мат.бр._______________________________
ПИБ ______________________________
                                                                                                                                       Директор

                                                                         М.П.                    __________________________________


На основу Закона о меници ( „Сл.лист ФНРЈ“, бр.104/46 и 18/58, „Сл.лист СФРЈ“, бр. 16/65, 54/70,57/89, „Сл. лист СРЈ“, бр.46/96, „Сл.лист СЦГ, бр. 1/2003 – Уставна повеља),
                                               
МЕНИЧНО ПИСМО – ОВЛАШЋЕЊЕ ЗА КОРИСНИКА БЛАНКО,
СОЛО МЕНИЦЕ

КОРИСНИК: ПУ „СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“, Првомајска 46А, Краљево

Текући рачун: 160-140804-02                             Код: Banca Intesa
ПИБ: 103613607                                                         Матични број: 17616358
        
	Предајемо вам_____ бланко, соло меницу број _____________ и овлашћујемо ПУ „СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“, Првомајска 46А, Краљево, као повериоца, да сваку појединачно може попунити на износ до _____________________динара
(словима:____________________________________________________________динара) у сврху отклањања грешака у гарантном року, по основу Уговора о извођењу радова број ____________ од ___________ закљученог у поступку набавке радова: РЕКОНСТРУКЦИЈА, ПРЕНАМЕНА И ДОГРАДЊА ДВОЈНИХ СПРАТНИХ ОБЈЕКАТА. 
Овлашћујемо ПУ „СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“, Првомајска 46А, Краљево као повериоца да безусловно и неопозиво без протеста и трошкова, вансудски, у складу са важећим прописима изврши наплату са свих рачуна дужника-издаваоца менице ______________________________________________________
из његових новчаних средстава, односно друге имовине. 
	Меница се може поднети на наплату најраније трећег дана од дана доспећа из напред наведеног уговора бр._________ од _________ год.
	Овлашћујемо пословне банке код којих имамо рачуне да наплату – плаћање изврше на терет свих наших рачуна, као и да налог за наплату из овог меничног писма заведу у редослед чекања у случају да на нашим рачунима нема средстава, због поштовања приоритета у наплати са рачуна. 
	Меница коју смо предали повериоцу је важећа и признајемо је за своју и у случају да пре њене реализације дође до промене лица овлашћеног за заступање или промене лица овлашћених за располагање средствима са рачуна дужника, као и у случају наступања статусних промена код дужника и других промена од значаја за правни промет. 

Датум издавања Овлашћења                                               ДУЖНИК-ИЗДАВАЛАЦ МЕНИЦЕ:
                             _________________________________
_______________________ год.                                 Адреса:_________________________________
__________________________________

Мат.бр._______________________________
ПИБ ______________________________
                                                                                                                                       Директор

                                                                         М.П.                    __________________________________


5.7. [bookmark: _Toc222260264]Заштита поверљивости података које наручилац ставља понуђачима на располагање, укључујући и њихове подизвођаче
Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац ставља на располагање.
Информације у вези са проверавањем, објашњењем, мишљењем и упоређивањем понуда, као и препоруке у погледу избора најповољније понуде, неће се достављати понуђачима, као ни једној другој особи која није званично укључена у процес, све док се не објави име изабраног понуђача. 
Наручилац се обавезује да чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане у конкурсној документацији који су посебним прописом утврђени као поверљиви. 
Понуђач је обавезан да у својој понуди назначи који се од достављених документа односи на државну, војну, службену или пословну тајну. 
Наручилац је дужан да чува као пословну тајну имена понуђача и подносилаца пријава, као и поднете понуде, односно пријаве, до истека рока предвиђеног за отварање понуда, односно пријава. 
Чланови комисије за јавну набавку морају да чувају податке и поступају са документима у складу са степеном поверљивости. 
Неће се сматрати поверљивим цена и остали подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде.

5.8. [bookmark: _Toc222260265]Додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде 
Заинтересовано лице може, у писаном облику, тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, при чему може да укаже наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној документацији, најкасније 5 (пет) дана пре истека рока за подношење понуда.
Захтев за додатним информацијама или појашњењима у вези са припремањем понуде заинтересовано лице може упутити лично или поштом на адресу наручиоца: Првомајска 46А,Краљево или на електронску адресу: tamara.premovic@sos-decijasela.rs са назнаком: Захтев за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације за набавку радова: РЕКОНСТРУКЦИЈА, ПРЕНАМЕНА И ДОГРАДЊА ДВОЈНИХ СПРАТНИХ ОБЈЕКАТА.
Уколико се комуникација врши електронским путем или факсом, то се може вршити искључиво на означену електронску адресу и искључиво у радно време наручиоца, радним даном од 08:00 до 16:00 часова, субота и недеља су нерадни дани. У супротном, ако се комуникација врши мимо овог радног времена, сматраће се да је наручилац Захтев за додатним информацијама или појашњењима примио првог наредног радног дана, у радно време, у односу на чега ће се посматрати благовременост захтева. 
Наручилац ће у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева за додатним информацијама или појашњењима, доставити одговор објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде телефоном – није дозвољено.





5.9. [bookmark: _Toc222260266]Обавештење о начину на који се могу захтевати додатна објашњења од понуђача после отварања понуда и вршити контрола код понуђача исправљање рачунских грешака
После отварања понуда, наручилац може приликом комисијске оцене понуда да у писаном облику захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши и контролу (увид) код понуђача. Уколико наручилац оцени да су потребна додатна објашњења или је потребно извршити контролу (увид) код понуђача, наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући наручиоцу контролу (увид). 
Наручилац може, уз сагласност понуђача, да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања понуда. Уколико се рачунска грешка уочи у поступку отварања понуда, а присутан је представник тог понуђача, иста се може отклонити и на записнику о отварању понуда.
У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена. 
Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

5.10. [bookmark: _Toc222260267]Критеријум за оцењивање понуде
Критеријум за оцењивање понуда је ЕКОНОМСКА НАЈПРИХВАТЉИВИЈА ПОНУДА.
У случају да два или више понуђача имају исту цену, понуда која има краћи рок за завршетак радова биће оцењена као повољнија. У случају да је то исто, понуда која има дужи рок плаћања ће бити повољнија. Ако два или више понуђача имају све горе наведено, уговорно тело додељује уговор понуђачу извученом жребом. Наручилац ће писмено обавестити све понуђаче који су доставили понуде о датуму одржавања извлачења. Само оне понуде које имају исту најнижу цену понуде ће бити укључене у жреб. Извлачење жребом врши наручилац јавно, у присуству понуђача, тако што ће имена понуђача уписати на засебне папире, који су исте величине и боје, и ставити све те папире у провидну кутију одакле ће извући само један папир. Понуђачу чије се име појављује на нацртаном папиру биће додељен уговор. Понуђачима који не присуствују овом поступку, наручилац ће извлачењем доставити записник о извлачењу. 
5.11. [bookmark: _Toc222260268]Измене и допуне уговора
Наручилац може након закључења уговора без спровођења поступка набавке повећати обим предмета набавке, са тим да се вредност угвоора може повећати највише до 5% од вредности уговора, о чему је наручилац дужан да донесе одлуку, а уговорне стране да закључе анекс уговора. Измена уговора о набавци је могућа, и у смислу да се рок трајања уговора може продужити уз сагласност обе уговорне стране, закључењем анекса уговора, уколико до истека уговореног трајања рока уговора, укупно уговорени радови не буду реализовани, а наручилац има и даље потребу за предметним радовима, уколико укупно извршени радови по уговору и анексу не прелазе укупно уговорену вредност уговора. Остале измене и допуне уговора о извођењу радова, могуће су само из нарочито оправданих, објективних околности, под условом да се не мењају укупно уговорена вредност уговора и јединичне цене добара, а уз обострану сагласност уговорних страна. 


[bookmark: _Toc211419638][bookmark: _Toc211419805][bookmark: _Toc222260269]VI КРИТЕРИЈУМИ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА

У поступку набавке са оглашавањем комисија ће бирати економски најповољнију понуду по основу следећег пондерског рангирања:

	Опис критеријума
	Број бодова

	Начин  плаћања:
- аванс преко 20%.....................................................................................0 бодова 
- аванс до 20%..........................................................................................10 бодова
- без аванса ...............................................................................................20 бодова
	

	Рок за почетак извођења радова:
- преко 90 дана од дана закључења уговора............................10 бодова
- од 60 до 89 дана од дана закључења уговора ......................15 бодова
- до 59 дана од дана закључења уговора...................................20 бодова
	

	Рок завршетка радова:
- преко 240 дана од дана закључења уговора............................5 бодова
- од 211 до 239 дана од дана закључења уговора..................10 бодова
- до 210 дана од дана закључења уговора ................................20 бодова
	

	Гаранција на изведене радове које се додатно дају преко 2 године законског минимума:
-до 2 година од законског минимума..............................................5 бодова
-од 2 до 5 годинa од законског минимума ……………………..10 бодова
-преко 5 година гаранције од законског минимума..............15 бодова
	

	Референце завршених пројеката изведених радова:
-до 3 пројекта.............................................................................................5 бодова
-од 4 до 7 пројеката……………………………………………………...10 бодова
-од 7 до 10 пројеката…………………………………….………………15 бодова
	

	Рок реакције на отклањање недостатака у гарантном року
-преко 48 часова…………………………………………………………….0 бодова
-од 24 до 48 часова…………………………………………………………5 бодова
-до 24 часа………………………………………………………………..….10 бодова
	

	Максималан број бодова (100 ):
	

	
	














[bookmark: _Toc222260270]VII ОБРАСЦИ КОЈИ ЧИНЕ САСТАВНИ ДЕО ПОНУДЕ

Образац понуде понуђач мо ра да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у образцу понуде наведени. Образац понуде мора бити попуњен, оверен печатом и потписом на сваком месту према захтеву образца.  
ОПШТИ ДЕО образца понуде доставља се у једном примерку.
ПОСЕБНИ ДЕО образца понуде подноси се за сваку врсту радова посебно. 
Обавезно уписати јединичне и укупне цене, са и без ПДВ. 

10.1. [bookmark: _Toc222260271]Образац понуде (Општи део)

Понуда брoj ________________ од ______________2026. године за РЕКОНСТРУКЦИЈУ, ПРЕНАМЕНУ И ДОГРАДЊУ ДВОЈНИХ СПРАТНИХ ОБЈЕКАТА, редни број набавке 2025-491, Наручиоца ПУ „СОС Дечије село Краљево“

1)ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

	Назив понуђача:
	



	Адреса понуђача:
	



	Матични број понуђача:
	


	Порески идентификациони број понуђача (ПИБ):
	

	Име особе за контакт:
	


	Електронска адреса понуђача (e-mail):
	

	Телефон:
	


	Телефакс:
	


	Број рачуна понуђача и назив банке:
	

	Лице овлашћено за потписивање уговора
	




          Место и датум 					                                 Понуђач

_____________________________			      ________________________________

                                                                              М.П.

                                                         _________________________
10.2. [bookmark: _Toc222260272]Образац понуде (Посебни део)
ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ, ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ, ВАЖНОСТ ПОНУДЕ, УСЛОВИ ПОНУДЕ 
ОБАВЕЗНО ПОПУНИТИ СВЕ РУБРИКЕ У ТАБЕЛИ, УПИСАТИ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ ЧИТКО И ЈАСНО. 
У прилогу конкурсне документације је excel документ „Рекапитуалација пројекта по активностима (форма за попуњавање)“. Документ садржи појединачне радове по врстама према претходно наведеном пројекту и обавезан је део документације који треба да буде достављен (наведено у поглављу 5.2 конкурсне документације)

1)АРХИТЕКТОНСКИ РАДОВИ

	ПРОЈЕКАТ АРХИТЕКТУРЕ
	 

	
	
	
	
	
	

	1. ПРИПРЕМНИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	2. РАДОВИ ДЕМОНТАЖЕ, РАДОВИ РУШЕЊА И ЗЕМЉАНИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	3. БЕТОНСКИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	4. АРМИЧАРСКИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	5. ЗИДАРСКИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	6. ХИДРОИЗОЛАТЕРСКИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	7. ТЕРМОИЗОЛАТЕРСКИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	8. ЛАКИ ПРЕГРАДНИ ЗИДОВИ И СПУШТЕНИ ПЛАФОНИ
	 
	                                                                                                                    -   

	9. КЕРАМИЧАРСКИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	10. ПОДОПОЛАГАЧКИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	11. МОЛЕРСКИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	12. АЛУМИНИЈУМСКА БРАВАРИЈА
	 
	                                                                                                                    -   

	13. СТОЛАРИЈА
	 
	                                                                                                                    -   

	14.КРОВОПОКРИВАЧКИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	15. ЛИМАРСКИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	16. ФАСАДЕРСКИ РАДОВИ
	 
	                                                                                                                    -   

	УКУПНО СВЕГА
	                       -   
	







2)ХИДРОТЕХНИЧКИ РАДОВИ

	ХИДРОТЕХНИЧКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ

	
	
	
	
	
	

	А. ОБЈЕКАТ 3
	 
	 
	 
	 
	                       -   

	Б. ОБЈЕКАТ 4
	 
	 
	 
	 
	                       -   

	Ц. СПОЉНА ХИДРАНТСКА МРЕЖА
	 
	 
	 
	 
	                       -   

	УКУПНО СВЕГА
	                       -   




3)ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ

	ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ

	
	
	
	
	
	

	1.РАЗВОДНЕ ТАБЛЕ
	                       -   

	2.ИНСТАЛАЦИЈЕ ЗА НАПАЈАЊЕ ХИДРОСТАНИЦЕ
	                       -   

	3. ИНСТАЛАЦИЈЕ КАБЛОВА ОСВЕТЉЕЊА И ПОТРОШАЧА
	                       -   

	4. РАСВЕТА
	                       -   

	5. УТИЧНИЦЕ И ПРЕКИДАЧИ
	                       -   

	6.ИЗЈЕДНАЧЕЊЕ ПОТЕНЦИЈАЛА
	                       -   

	7. ОСТАЛИ РАДОВИ
	                       -   

	УКУПНО СВЕГА
	                       -   




4)ТЕЛЕКОМУНИКАЦИОНЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ

	ТЕЛЕКОМУНИКАЦИОНЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ

	
	
	
	
	
	

	1. ИНСТАЛАЦИЈЕ СЛАБЕ СТРУЈЕ
	                       -   

	2.ЗАВРШНИ РАДОВИ
	                       -   

	УКУПНО СВЕГА
	                       -   













5)ИНСТАЛАЦИЈА ДОЈАВЕ ПОЖАРА

	ИНСТАЛАЦИЈА ПРОТИВПОЖАРНОГ АЛАРМА

	

	1. OПРЕМА
	                       -   

	2.ИНСТАЛАЦИОНИ МАТЕРИЈАЛ
	                       -   

	3.РАДОВИ И ОСТАЛИ ТРОШКОВИ
	                       -   

	УКУПНО СВЕГА
	                       -   




6)МАШИНСКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ

	МАШИНСКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ

	
	
	
	
	
	

	1. ОБЈЕКАТ 3
	                       -   

	2.ОБЈЕКАТ 4
	                       -   

	УКУПНО СВЕГА
	                       -   



7)СПОЉНО УРЕЂЕЊЕ

	СПОЉНО УРЕЂЕЊЕ

	
	
	
	
	
	

	1. СПОЉНО УРЕЂЕЊЕ
	                       -   

	УКУПНО СВЕГА
	                       -   






8) ЦЕЛОКУПНИ РАДОВИ

	УКУПНА ВРЕДНОСТ РАДОВА

	
	
	
	
	
	

	1.АРХИТЕКТОНСКИ РАДОВИ
	                       -   

	2.ХИДРОТЕХНИЧКИ РАДОВИ
	                       -   

	3. ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ
	                       -   

	4. ТЕЛЕКОМУНИКАЦИОНИ РАДОВИ
	                       -   

	5. ИНСТАЛАЦИЈА ПРОТИВПОЖАРНОГ СИСТЕМА
	                       -   

	6.МАШИНСКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ
	                       -   

	7.СПОЉНО УРЕЂЕЊЕ
	                       -   

	УКУПНО 
	                       -   





[bookmark: _Toc222260273]VIII Модел уговора 
 
Модел уговора понуђач мора да   попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да прихвата елементе модела уговора.  ЦРТЕ У ЧЛАНУ 2 МОДЕЛА УГОВОРА НЕ ТРЕБА ПОПУЊАВАТИ.
У Г О В О Р 
o извођењу грађевинских радова 
 
 
Закључен у Краљеву, дана ________________________ између: 
 
I УГОВОРНЕ СТРАНЕ 
 
1. Приватна установа „СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“, Првомајска 46А, Краљево, МБ: 17616358, ПИБ: 103613607, број рачуна 160-140804-02,код Banca Intesa које директно заступа Биљана Зорић – Димић, директор (у даљем тексту:  Наручилац радова ), и 
2. _______________________________________________________________________, са адресом _________________________, МБ: ________________ ПИБ: ______________, број рачуна_________________________________ кога заступа _________________________________ (у даљем тексту:  Извођач радова)

II ПРЕДМЕТ УГОВОРА И ЦЕНА 
 
Члан 1. 
 
Уговорне стране сагласно констатују да се овај уговор додељује на основу достављене понуде Извођача радова, која је прихваћена од стране Наручиоца радова у поступку набавке радова за РЕКОНСТРУКЦИЈУ, ПРЕНАМЕНУ И ДОГРАДЊУ ДВОЈНИХ СПРАТНИХ ОБЈЕКАТА у СОС Дечијем селу Краљево спроведене по позиву за набавку број 2025-491 објављеном дана 18.02.2026. године на интернет страници Наручиоца радова и дневним новинама. 
Понуда Извођача радова дел. број ___________ од ____________ чини саставни део овог уговора.  
 
Члан 2. 
 
Предмет овог уговора је реконструкција, пренамена и доградња двојних спратних објеката у СОС Дечијем селу Краљево. 
Наручилац радова овим уговором поверава, а Извођач радова прихвата и обавезује се, да за рачун Наручиоца радова изведе савесно и стручно, у свему према техничким прописима, стандардима и нормативима који важе за ову врсту радова, следеће радове (у складу са спецификацијом и ценама из Понуде број Извођача радова број _________ од ___________), како следи:  
 
	Редни број
	ОПИС РАДОВА
	Цене без ПДВ-а
	Цене са ПДВ-ом

	
	
	јединична 
	укупно 
	јединична 
	укупно 

	1.
	Архитектонски радови
	 
	
	

	2.
	Хидротехнички радови
	
	
	

	3.
	Електроенергетске инсталације
	
	
	

	4.
	Телекомуникациони радови
	
	
	

	5.
	Инсталација противпожарног система
	
	
	

	6.
	Машинске инсталације
	
	
	

	7.
	Спољно уређење
	
	
	

	УКУПНО
	
	


 
(наручилац ће приликом израде уговора за потписивање, а у складу са одлуком о додели уговора, накнадно унети табеларни приказ спецификације радова, са ценама из изабране понуде).  
 
Уговорне стране сагласно утврђују да је УКУПНА ЦЕНА: ____________дин. са ПДВ. 
 
Цене су исказане:  ЦЕНА ФРАНКО ГРАДИЛИШТЕ   код Наручиоца радова. 
 
Цене су коначне, са укљученим свим трошковима и попустима. 
 
Исказане цене обухватају:  сав материјал, сав рад, превозне трошкове, алат и механизацију, режијске трошкове, заштиту на раду радника, чување и обезбеђење градилишта, опреме и трећих лица, испитивање и атестирање употребљених материјала и изведених радова, обавезе које представљају јавни приход и предвиђену добит извођача радова, трошкове осигурања робе и радника, трошкове амбалаже, трошкове одношења смећа и отпада након завршетка радова,  све припремне радове, завршне радове, друге пратеће радове, непредвиђене и додатне радове итд., све попусте и све друге трошкове. 
 
Исказане јединичне и укупне цене су фиксне и не могу се мењати, током целог периода важности уговора, па ни у случају вишкова/мањкова радова у односу на укупне пројектоване и уговорене количине. 
 
Извођач радова нема право на повећање цене по било ком основу. 
Радови који су предмет овог уговора не смеју испољити и вршити штетни утицај на природно окружење.  

Члан 3. 
 
Извођач радова је одговоран за обезбеђење средстава и услова за безбедан и здрав рад свих лица које ангажује приликом извођења радова, те је одговоран и дужан је надокнадити сву штету која тим лицима, трећим лицима или на имовини буде проузрокована приликом извођења радова. 
Извођач радова је дужан да формира градилиште тако да обезбеди максималну заштиту објеката, инсталиране опреме, складишног материјала, људства, као и заштиту околине, сагласно прописима, као и да предузме све законске и друге мере сигурности у погледу спречавања, пожара, хемијског утицаја и сл. 
Извођач радова сноси ризик случајне пропасти, нестанка и оштећења опреме, алата, материјала, радова или објеката на којима се изводе радови, до извршене примопредаје.  
 

III   Место извршења, почетак радова и рок завршетка радова 
 
Члан 4. 
 
Сви радови се изводе на адреси Првомајска 46А, Краљево. 
 
Почетак извођења радова
 
Сматра се да је извођач радова уведен у рад уписивањем почетка радова у грађевински дневник, а након закључења уговора. 
 
Завршетак радова

Извођач радова је дужан да заврши уговорене радове у роковима наведеним у Понуди број __________________која је саставни део овог уговора.  
 
Члан 5. 
 
Извођач радова има право да продужи уговорени рок за завршетак радова из претходног члана овог Уговора, само у случају настанка ванредних догађаја који нису могли бити предвиђени у тренутку закључивања уговора, као што су: елементарне непогоде, мере државних органа, настанак околности које нису предвиђене пројектном документацијом (клизиште, подземне воде, веће вртаче и сл.), проглашење ратног стања или стање непосредне опасности од рата. Настанак, трајање и престанак ванредних догађаја и околности уписује се у грађевински дневник или другу меродавну књигу коју води извођач радова. 
Извођач радова нема право на продужење уговореног рока за извођење радова због наступања ванредних догађаја који су наступили уколико је код Извођача радова већ започело кашњење у роковима извођења радова. 
Извођач радова је дужан да писменим путем обавести Наручиоца радова о потреби за продужењем рока из разлога наведених у ст. 1 овог члана у року од 3 дана од дана наступања истих. 
Извођач радова има право на продужење рока и у случају да Наручилац радова касни у испуњењу својих обавеза, за онолико времена колико је то кашњење трајало.
 
 
IV    Стручни надзор, обавезе извођача радова 
 
Члан 6. 
 
Наручилац радова обезбеђује стручни надзор у току извођења радова, именовањем надзорног органа, о чијем именовању обавештава Извођача радова. 
Стручни надзор обухвата: контролу да ли се радови врше према договореној техничкој спецификацији из члана 2 овог уговора, контролу и проверу квалитета извођења свих врста радова и примену прописа, стандарда и техничких норматива, проверу да ли постоје докази о квалитету материјала, опреме и инсталација, које се уграђују, давање упутстава Извођачу радова, сарадњу са одговорним лицем Извођача радова и решавање других питања која се појаве у току извођења радова. 
Извођач радова је дужан да примедбе и предлоге надзорног органа уписује у грађевински дневник односно други документ који води, дужан је да поступи по истима, дужан је да отклони недостатке у радовима о сопственом трошку, а све у циљу испуњавања уговорених обавеза.  
 
Члан 7. 
Извођач радова се обавезује, да: 
· све радове из члана 2. овог Уговора, изведе у складу са прописима и према пројектној документацији 
· употребљава материјал и опрему који одговарају српским нормативима и пројектној документацији, као и утврђеним стандардима, за чији квалитет сноси одговорност
· након обављеног посла, објекат се предаје Наручитељу Посла.  
 
V Услови плаћања 
 
Члан 8. 
 
Наручилац радова је дужан да изврши плаћање на следећи начин и у следећим роковима: 
Одложено у року од _________________ (Наручилац накнадно уноси у складу са изабраном понудом) дана, по пријему привремене/окончане ситуације оверене од стране надзорног органа Наручиоца радова. Испостављање прве привремене ситуације минимално 15 дана након започињања радова. 
Плаћање извршених радова врши Наручилац радова.
 
Члан 9. 
 

Непредвиђени радови настали без кривице Извођача радова уговараће се само уз сагласност Наручиоца радова и уз писмену потврду Надзорног органа да се објективно ради о непредвиђеним радовима. Извођач радова се обавезује да за све непредвиђене радове Наручиоцу радова достави анализу цена усклађену са просечним ценама на тржишту за ту врсту радова у року од 3 дана. 
  
Члан 10. 
 
Обрачун и плаћање извршених радова вршиће се на основу количине изведених радова у привременој и завршеној ситуацији, што верифицира надзорно тело уговорног органа. 
Извођач радова је дужан да привремену и окончану ситуацију за наплату сачини на бази стварно извршених врста и количина радова, евидентираних у грађевинској или другој меродавној књизи и јединичних цена из понуде. 
Надзорни орган је дужан да га прегледа, потврди и достави уговорном телу на плаћање у року од 2 дана од дана пријема ситуације. 
Наручилац радова може оспорити износ исказан у испостављеној ситуацији у погледу количине извршених радова, јединичних цена, квалитета радова, врсте изведених радова и других оправданих разлога. Рекламација на изведене радове одлаже плаћање до њиховог отклона. Уколико Наручилац радова оспори само део исказане вредности радова, неоспорену вредност радова је дужан да плати Извођачу радова у уговореном року. О разлозима оспоравања Наручилац радова је дужан да обавести Извођача радова у року од 5 дана од дана пријема ситуације чији је садржај оспорен. Уколико у том року не обавести Извођача радова о својим примедбама, сматраће се да нема примедби.  
 
Члан 11. 
 
Коначни обрачун ће се извршити путем окончане ситуације оверене од стране надзорног органа наручиоца радова, након чега ће се записнички извршити примопредаја радова. 
Коначна калкулација садржи: 
1. Вредност изведених радова према уговореним ценама, 
2. Коначни износ, 
3. Обавештење о прекорачењу уговореног и одобреног рока, 
4. податак о захтевима за исплатом уговорне казне и накнаде штете. 
Наручилац радова има право да задржи неисплаћени део уговорене цене ради отклањања недостатака, наплате пенала, накнаде штете, као и у скучају неизвршења пројектованих параметара након примопредаје изведених радова.

 
VI  Уговорна казна 	 
Члан 12. 
 
Ако Извођач радова, својом кривицом не изврши уговорене радове у року из чл. 2 овог Уговора, дужан је да плати Наручиоцу радова, на његов захтев, уговорну казну у висини од 0,5 % уговорене вредности радова, за сваки дан кашњења. Износ овако одређене уговорне казне не може прећи износ од 5% вредности уговорених радова, што не ускраћује право Наручиоца радова на накнаду штете. 
 	 
 Уговорну казну из става 1. овог члана плаћа извођач радова по коначном обрачуну.  
 
VII Гарантни рок
Члан 13. 
 
Гарантни рок за изведене радове износи   2   године од дана техничког прегледа и пријема радова, ако за поједине радове није прописима предвиђен дужи рок. 
За уграђени материјал и опрему важи гарантни рок произвођача истих. Материјал и опрема који се употребљавају за извођење радова морају одговарати техничкој документацији и техничким нормативима из пројектне и конкурсне документације, као и утврђеним стандардима, а одговорност за квалитет материјала и уграђене опреме сноси Извођач радова. Извођач радова је дужан да на захтев Наручиоца радова поднесе атесте о квалитету материјала и опреме, а по потреби и да испита квалитет материјала и опреме код за то овлашћене стручне организације. 
Извођач радова је дужан да у гарантном року о свом трошку отклони све недостатке, који су последица несолидног извођења или лоше уграђеног материјала, а који се утврде приликом примопредаје уговорених радова и покажу у току гарантног рока, осим недостатака насталих услед неправилног коришћења изведених радова.  
Извођач радова је дужан да недостатке отклони у најкраћем, примереном року. Ако извођач радова не поступи на начин предвиђен у ставу 3. овог члана Наручилац радова ће исте отклонити на терет Извођача радова, задржавајући право и на накнаду штете.  
 
VIII Примопредаја радова 	 
 
Члан 14. 
 
Примопредаја и коначни обрачун изведених радова ће се обавити у року од 5 дана од дана завршетка радова. Примопредају врши комисија, комисија се састоји од три члана, и то: један од стране уговорног органа, један од стране извођача радова и један је надзорни орган. 
Раду комисије из претходног става обавезно присуствује и одговорни Извођач радова Извођача. 
О примопредаји радова обавезно се сачињава записник, чији је саставни део коначни обрачун изведених радова, који потписују сви чланови комисије и одговорни Извођач радова.  
 
IX Средства финансијског обезбеђења
 
Члан 15. 
 	 
Извођач радова обезбеђује испуњење својих обавеза из овог уговора средствима финансијског обезбеђења, предајом: 
 
1. приликом закључења уговора, ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА, бланко-соло меницу, оверене само печатом и потписом извођача, са потврдом пословне банке да је меница регистрована и оверена у регисту меница код НБС и МЕНИЧНИМ ПИСМОМ попуњеним и овереним, у коме је уписан износ од 10% уговорене вредности без ПДВ, са роком важности пет дана дуже од истека рока за коначно извршење радова
2. приликом примопредаје изведених радова, ЗА ОТКЛАЊАЊЕ ГРЕШАКА У ГАРАТНОМ РОКУ, бланко-соло менице, оверене само печатом и потписом извођача са потврдом пословне банке да је меница регистрована и оверена у регисту меница код НБС и МЕНИЧНИМ ПИСМОМ попуњеним и овереним, у коме је уписан износ од 10% уговорене вредности без ПДВ, а у случају да извођач не изврши обавезу отклањања грешака у гаратном року, са роком важности пет дана дуже од гарантног рока за извршене радове 
 

X   Завршне одредбе 
Члан 16. 
 
За све што није предвиђено овим Уговором, примењиваће се одредбе Закона о облигационим односима и Закона о планирању и изградњи објеката. Када се помоћу одредаба Закона о облигационим односима не може уредити однос између уговорних страна, за уређење таквих односа примењиваће се Посебне узансе за грађење („Сл.лист СФРЈ“, бр. 18/77).  
 
Члан 17. 
 
Измене и допуне уговора (анекс) врше се у писаној форми, уз сагласност уговорних страна, потписивањем анекса уговора од стране овлашћених представника обеју уговорних страна. 
Наручилац радова може након закључења уговора БЕЗ СПРОВОЂЕЊА ПОСТУПКА НАБАВКЕ ПОВЕЋАТИ ОБИМ ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ, С ТИМ ДА СЕ ВРЕДНОСТ УГОВОРА МОЖЕ ПОВЕЋАТИ НАЈВИШЕ ДО 5% од вредности уговора, о чему је наручилац дужан да донесе одлуку, а уговорне стране да закључе анекс уговора.  
Измена уговора је могућа, у смислу да се рок трајања уговора може продужити уз сагласност воље обе уговорне стране, закључењем анекса уговора, уколико до истека уговореног трајања рока уговора, укупно уговорени радови не буду реализовани, а наручилац има и даље потребу за предметним радовима, уколико укупно извршени радови по уговору и анексу не прелазе укупно уговорену вредност уговора. 
Остале измене и допуне уговора о извођењу радова, могуће су само из нарочито оправданих, објективних околности, под условом да се не мењају укупно уговорена вредност уговора и јединичне цене добара, а све уз обострану сагласност уговорних страна. 
 
Члан 18. 
 
Уговорне стране су сагласне да се евентуални спорови по овом Уговору решавају споразумно, а у случају да то није могуће, одлучиваће стварно надлежни суд у Краљеву. 
 
XI Ступање на снагу и трајање уговора 
  
Члан 19. 
 
Овај Уговор ступа на снагу даном потписивања од стране овлашћених лица обе уговорне стране.  
Члан 20. 
 
Овај Уговор сачиње је у 6 (шест) истоветних примерака, од којих свакој уговорној страни припада по 3 (три) примерка.  
 
 ЗА ИЗВОЂАЧА РАДОВА 	                                                ЗА НАРУЧИОЦА РАДОВА
	 
	 
   _______________________________                                  _________________________________	 




















[bookmark: _Toc222260274]IX Образац структуре цене  
  
Образац структуре цене је обавезни саставни део понуде.  
 
СМАТРАЋЕ СЕ ДА ЈЕ САЧИЊЕН ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ, УКОЛИКО СУ ОСНОВНИ 
ПОПУЊАВАЈУ СЕ ЕЛЕМЕНТИ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ, КОЈИ СУ САДРЖАНИ У ОБРАСЦУ ПОНУДЕ ПРЕМА ЗАХТЕВИМА ОБРАЗЦА И ОВЕРЕНИ ПОТПИСОМ И ПЕЧАТОМ ОДГОВОРНОГ ЛИЦА ПОНУЂАЧА. 
Стога ова конкурсна документација не садржи засебан образац структуре цене. 
 
Ако понуђач у Образцу понуде није правилно и у целини попунио податке о основним елементима понуђене цене, сматраће се да није сачинио образац структуре цене, што представља битан недостатак понуде.  	 


























[bookmark: _Toc222260275]X Упитник за добављаче (М01/01)
ПУ СОС Дечије село Краљево - Центар за подршку деци и породици послује у складу са интегрисаним системом менаџмента и у складу са тим потребно је да за наше потребе прикупимо податке о свим тренутним и потенцијалним добављачима.
Стога, молимо Вас да попуните следећи упитник.
*Молимо Вас да узмете у разматрање да недостављање овог упитника попуњеног, може да утиче на нашу будућу сарадњу.

	Назив предузећа
	

	Адреса
	

	ПИБ
	
	Матични број
	

	Контакт особа
	

	Е-маил
	
	Телефон
	



	Кратак опис производа/услуга које продајете

	

	Да ли поседујете сертификат за системе менаџмента?

	[bookmark: Check1]|_|	Не
	[bookmark: Check2]|_|	Да
	Датум сертификације:
	

	*уколико је Ваш одговор „Не“, одговорите на следеће питање, у супротном наставите од питања број 4.

	Да ли планирате приступање процесу имплементације система менаџмента?

	|_|	Не
	|_|	Да
	Планирани датум отпочињања:
	

	Да ли поседујете сертификат или лиценцу за производе / услуге које продајете?

	|_|	Не
	|_|	Да

	*уколико је Ваш одговор „Не“, одговорите на следеће питање, у супротном наставите од питања број 6.

	Да ли планирате да обезбедите сертификат или лиценцу за производе / услуге које продајете?

	|_|	Не
	|_|	Да
	Планирани датум реализације:
	

	Да ли имате утврђене критеријуме за избор и процену Ваших добављача?

	|_|	Не
	|_|	Да

	Да ли контролишете квалитет производа / услуга Ваших добављача?

	|_|	Не
	|_|	Да

	У случају појаве проблема са квалитетом у Вашем предузећу да ли поседујете одговарајући метод за елиминисање могућности поновне појаве?

	|_|	Не
	|_|	Да

	Да ли сте спремни да цену и услове плаћања прилагодите купцу?

	|_|	Не
	|_|	Да

	*уколико је Ваш одговор „Да“, одговорите на следеће питање, у супротном наставите до питања број 11.

	Наведите услове које Купац треба да испуњава да би му понудили бољу цену и услове плаћања.

	

	Да ли дајете могућност одложеног плаћања?

	|_|	Не
	|_|	Да

	*уколико је Ваш одговор „Да“, одговорите на следеће питање, у супротном завршите упитник.

	Наведите услове које Купац треба да испуњава да би код Вас остварио могућност одложеног плаћања.

	















[bookmark: _Toc222260276]XI Образац изјаве о независној понуди
 

Понуђач ___________________________________________________ са седиштем у _________________________, ул. _________________________ бр. ___, дајем следећу: 
 
 
 
ИЗЈАВУ
О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
 
 
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у поступку за набавку радова за РЕКОНСТУКЦИЈУ, ПРЕНАМЕНУ И ДОГРАДЊУ ДВОЈНИХ СПРАТНИХ ОБЈЕКАТА, набавка број 2025-491 

коју спроводи наручилац „Приватна установа СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“
 
поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима. 
 

            Место и датум                                                                            Понуђач	 
    __________________                                           ___________________________ 
    Потпис одговорног лица



                                                                              М.П.

                                                         _________________________









	 
[bookmark: _Toc222260277] XII Образац изјаве о поштовању обавеза

Понуђач ___________________________________________________ са седиштем у ________________________________, ул. _________________________ бр. ___, дајем следећу: 


И З Ј А В У 
О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА
 
 
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у поступку за набавку радова за РЕКОНСТУКЦИЈУ, ПРЕНАМЕНУ И ДОГРАДЊУ ДВОЈНИХ СПРАТНИХ ОБЈЕКАТА, набавка број 2025-491 
 
 коју спроводи наручилац „Приватна установа СОС Дечије село Краљево – Центар за подршку деци и породици“, као понуђач поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине,   као и да немам забрану обављања делатности која је на снази у време подношење понуда. 
 
 
 
         Место и датум                                                                                         Понуђач	 
       __________________                                                                ___________________________ 
                                                                                                                 Потпис одговорног лица
	 

                                                                               М.П.

                                                           _________________________

  
 	 

                                 


                                                                                                                              
Краљево, 18.02.2026                                                                        ____________________________
                                                                                                                               Биљана Зорић Димић, 
                                                                                                                        СОС Дечије село Краљево
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